
catálogo general

made in italy



Life, 
simplicidad 
en cada gesto.

Se programa 
con un toque.

La innovadora tarjeta DL se programa con un 
dedo. Instalación rápida y sencilla para dar valor 
a tu tiempo.
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Life 
Home 
Integration

Life Home Integration 
hace la vita 
más simple.

La automatización es una 
comodidad, ya que facilita todos 
los movimientos.
Y la comodidad no es sólo 
para quienes utilizan nuestros 
productos, sino también para 
quienes los instalan.

Con el montaje se ahorra tiempo, 
minutos preciosos que son 
vida, horas para dedicar a quien 
quieras.

Dentro de LIFE hay una historia 
totalmente italiana hecha de 
valores, precisión y trabajo de 
equipo.

Producir en Italia es un valor, no 
un alarde. LIFE estudia, proyecta 
y realiza sus productos en Colle 
Umberto, provincia de Treviso.
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01

Empresa
Life Home Integration se constituyó en 
1972 como parte del grupo AMP, activo 
en el sector del plástico y los metales. 

Con los años, la empresa fue creciendo 
y especializándose en el sector de la 
automatización, creando productos 
durables, fi ables y fáciles de instalar.

Hoy en día, Life tiene un departamento 
totalmente dedicado al diseño 
tecnológico, gracias al cual ha 
logrado imponerse en el mercado, 
desarrollándose y ampliando su gama de 
productos.

01 ― Empresa > Empresa
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El cuidado artesanal de un proceso 
industrial Made in Italy, gracias a Life 
Quality Line.

Cada uno de nuestros productos es 
fabricado íntegramente en nuestra 
planta de Colle Umberto.

CERTIFICACIONESTEAM LIFE

Life Home Integration 
ha obtenido numerosas 
certifi caciones 
nacionales e 
internacionales por 
la radiofrecuencia y la 
calidad de sus productos.
Con la certifi cación ISO 
9001 se han alcanzado 
importantes objetivos en 
términos de optimización 
de la estructura 
productiva y organizativa.

El cliente fi nal puede 
tener plena confi anza 
en el hecho de que 
nuestros productos 
cumplen con todos los 
requisitos y de que todas 
las fases de producción 
son repetibles y 
comprobables.
La marca CE es garantía 
de que el producto es 
conforme a todas las 
disposiciones de la Unión 
Europea.

Life Home Integration 
cree e invierte en el 
valor, la preparación y la 
profesionalidad de sus 
colaboradores. 

El personal de la 
empresa comparte la 
misión trabajando en 
estrecha colaboración 
para garantizar, a través 
de todas las fases del 
proceso de producción, la 
creación de un producto 
que responde a todos los 
requisitos de calidad y 
fi abilidad.
Queremos que quienes 
nos eligen no tengan que 
cambiar más.

LIFE QUALITY LINE
GESTIÓN DE LA 
PRODUCCIÓN

Life Quality Line es el 
proceso que permite 
distinguirnos de las 
grandes empresas 
industriales. 
Gracias a este método 
estamos en condiciones 
de verifi car y probar el 
100% de los productos 
tanto eléctrica como 
mecánicamente.
Un proceso en el 
que entra en juego 
la formación, la 
competencia y la pasión 
con las que se ensamblan 
los motores y las tarjetas.

La calidad y la tecnología 
de las elaboraciones, 
la profesionalidad del 
personal y la atención a 
cada detalle se traducen 
en productos que 
expresan los conceptos de 
funcionalidad, facilidad 
de uso y durabilidad.

Los productos se fabrican 
íntegramente en la planta 
de producción de Life 
Home Integration.

Es precisamente en 
Colle Umberto, provincia 
de Treviso, donde se 
gestiona el proceso de 
producción completo. 
Desde el diseño 
hasta el desarrollo 
de la mecánica y la 
electrónica, pasando por 
la personalización según 
las necesidades del cliente 
y el servicio de envío.
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01
Garantizamos el más alto nivel de 
seguridad a través de componentes 
técnicos y dispositivos tecnológicos 
avanzados.

La tarjeta innovadora que 
ha cambiado el modo de 
efectuar la programación.

PROFESSIONAL

La evolución de Life: 
programa tu automatización 
con sólo 2 clics en “Start”.
Simplicidad, menores 
costes, más tiempo libre a tu 
disposición.

DIGITAL LIFE

Muchas operaciones son 
automáticas porque todo está 
digitalizado: esto implica un 
ahorro de tiempo considerable 
y un menor margen de error.
Pronto estará disponible 
también la programación 
Bluetooth: a través de una 
cómoda aplicación instalable 
en un smartphone o tablet, 
será posible ejecutar todas 
las operaciones sin actuar 
manualmente en la caja de la 
centralita.

Con la tarjeta DL puedes 
olvidarte de las difi cultades de 
instalación del producto, que 
te resultará rápida, sencilla y... 
lista.

Digital Life Technology 
Department es una empresa 
especializada en el estudio 
de producto y cuya misión 
es crear sistemas de 
automatización funcionales, 
resistentes y, sobre todo, 
fáciles y rápidos de instalar.

El conocimiento exhaustivo 
de la electrónica y la 
mecánica se une a la 
conciencia de las necesidades 
de quienes instalan y utilizan 
los productos, reduciendo al 
mínimo cualquier complejidad.

Todo esto se traduce en 
soluciones que garantizan 
prestaciones óptimas y 
constantes a lo largo del 
tiempo, centrándose en el uso 
inmediato, la practicidad y la 
seguridad.

La tarjeta Professional es 
una evolución de las tarjetas 
programables con la ayuda 
de un destornillador: los 
mandos son digitalizados, 
pero requieren cierta 
experiencia en la gestión de la 
programación.
La innovadora tarjeta Digital 
Life es la manera más sencilla 
de instalar los productos Life 
Home Integration.

Aún más intuitiva, la nueva 
tarjeta permite programar el 
sistema de automatización 
con la presión de un dedo 
sobre el teclado (dotado de 
leds de colores), facilitando la 
operación de programación en 
su conjunto.

Digital 
Life 
Technology

01 ― Empresa > Life Digital Technology
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...mirando siempre 
al futuro.

Experimentar, 
diseñar y realizar...
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Un control de calidad garantizado 
en todas las fases de proyecto y 
realización: Life Home Integration 
gestiona de manera directa el desarrollo 
de la mayoría de sus soluciones. La 
integración del diseño, la cualifi cación 
de los productos y el control completo 
de los procesos de producción aseguran 
al cliente el más alto nivel de calidad.

Además, Life persigue constantemente 
los siguientes objetivos:

•  poner en primer plano la satisfacción 
de sus clientes;

• mejorar constantemente la calidad de 
sus productos y de sus prestaciones.

CALIDAD EN LOS 
HECHOS

El montaje de los productos Life Home 
Integration es muy sencillo. 
Las instrucciones son claras y de 
fácil comprensión. La instalación es 
inmediata y requiere pocos pasos.
A las clásicas tarjetas Professional y Easy 
se añade la tarjeta Digital Life (DL), con 
la cual es posible programar el producto 
con mayor comodidad y rapidez.

FACILIDAD DE 
INSTALACIÓN

El conocimiento de las exigencias 
de nuestros clientes es importante 
porque nos permite crear las soluciones 
más adecuadas para el instalador y el 
usuario. La fl exibilidad de Life Home 
Integration radica en la capacidad de 
crear una relación exclusiva con cada 
cliente, para poder recomendarle 
la automatización ideal teniendo en 
cuenta todos los aspectos económicos y 
funcionales.

FLEXIBILIDAD

01

¿Por qué 
Life?

01 ― Empresa > ¿Por qué Life?
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Larga duración, mantenimiento 
reducido.
Gracias a los altos estándares de calidad, 
nuestras automatizaciones se mantienen 
perfectas a lo largo de los años y el 
mantenimiento necesario se reduce al 
mínimo.
Todos los productos Life Home 
Integration tienen una garantía de 3 
años que cubre todos los componentes
mecánicos y electrónicos. Una seguridad 
más, tanto para el instalador como para 
el usuario fi nal.
Una certeza aún más fuerte: cada uno de 
nuestros productos ha sido diseñado 
para asegurar un uso duradero bajo 
cualquier condición atmosférica.

GARANTÍA

A la facilidad de instalación se añaden 
dos servicios de asistencia diferentes. 
Proponemos cursos de formación
muy útiles, ideales para actualizarse 
con las novedades de producto Life 
Home Integration. Además, para Italia 
hemos activado un número gratuito
dedicado a los instaladores que 
requieran información adicional o que 
necesiten resolver problemas técnicos 
en situaciones particulares.

ASISTENCIA

Interpretar el presente para mejorar 
el futuro: la búsqueda de Digital Life 
Technology no se detiene nunca. La 
electrónica y la mecánica se unen en 
un perfecto equilibrio que da vida 
a productos innovadores, seguros y 
resistentes. 
El objetivo es garantizar el confort 
a través de la tecnología, incluso en 
la fase de instalación, cualquiera sea 
el ambiente donde se realice, de la 
vivienda a la industria.

INNOVACIÓN
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01

Productos Gracias a un continuo proceso de 
estudio, ofrecemos soluciones 
innovadoras para cancelas correderas 
y batientes y automatizaciones para 
barreras viales, cortinas metálicas, 
cancelas basculantes y puertas 
seccionales.

Cada producto está dotado de 
una serie de accesorios útiles para 
aumentar la seguridad del sistema,
como fotocélulas, luces intermitentes 
y dispositivos de desbloqueo. Los 
productos Life Home Integration están 
pensados tanto para las viviendas como 
para las áreas urbanas e industriales.

01 ― Empresa > Productos
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Respaldados por más de 40 años de 
experiencia en el sector del plástico, 
utilizamos los mejores materiales 
para cada empleo.

Nuestra calidad se traduce en 
productos duraderos y fi ables.

FACILIDAD DE 
INSTALACIÓN

La facilidad de instalación 
siempre ha sido uno de los 
objetivos de Life Home 
Integration.
Operaciones sencillas 
e inmediatas guiadas 
por instrucciones de fácil 
comprensión.
En pocos pasos será 
posible aprovechar al 
máximo el potencial 
y las funciones de los 
productos Life.

SERVICIO 
POSVENTA

Quienes instalan sistemas 
de automatización 
Life Home Integration 
pueden contar con 
un servicio posventa 
efi ciente. Desde Italia 
será posible llamar en 
cualquier momento 
al número verde
disponible para solicitar 
información específi ca 
sobre la instalación. 
Además, existe la 
posibilidad de participar 
en cursos de formación
para mantenerse 
actualizados sobre los 
nuevos productos y sus 
funciones. Fuera de Italia, 
Life Home Integration 
cuenta con una amplia 
red de profesionales
que ofrecen asistencia in 
situ. Los distribuidores, 
que seleccionan a los 
técnicos más expertos, se 
comunican directamente 
con la sede Life de Italia.

FIABILIDAD Y 
SEGURIDAD

Un producto es seguro 
si está diseñado para 
garantizar la seguridad 
del usuario en cualquier 
circunstancia y para 
resistir a lo largo del 
tiempo.
Cada producto Life 
Home Integration puede 
contar con dispositivos 
de seguridad o accesorios 
que tienen la función de 
proteger del movimiento 
automático a las personas, 
los animales y los bienes.

RED DE VENTA 
GLOBAL

Los productos Life 
Home Integration se 
venden en Italia y en el 
resto del mundo gracias 
a un amplio grupo 
de distribuidores y 
revendedores. Una red 
cada vez más extensa 
incluso por mérito de 
los nuevos productos, 
que por su facilidad 
de instalación y uso 
han tenido una amplia 
aceptación entre los 
instaladores y los 
clientes fi nales.
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DEUS

La gama DEUS también se caracteriza por 
su bajo consumo de energía en modo de 
espera y por una nueva placa electrónica con 
pantalla desarrollada internamente por el 
Departamento Técnico Digital Life.

La elección de la gama de motores DEUS de 
alta efi ciencia supone un ahorro de tiempo 
para el instalador y un ahorro de costes de 
energía para el cliente fi nal.

DEUS es el nuevo motor para portones 
correderos de LIFE, diseñado para facilitar la 
labor del instalador y mejorar el rendimiento.

El sistema de automatización utiliza un 
encoder doble para garantizar la máxima 
seguridad durante el funcionamiento, 
eliminando la necesidad de los tradicionales 
interruptores de fi nal de carrera. El resultado 
es un tiempo de instalación más breve y una 
mayor fi abilidad durante el uso.

02 ― Automatizaciones de portones correderos > DEUS

El más inteligente
de la generación.

La innovación
a tu servicio.
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Motorreductor electromecánico para portones correderos con unidad de control.

DEUS
Motorreductor electromecánico irreversible para portones 
correderos. Montaje exterior.

dimensiones

Código Hoja Motor Descripción N.º / Palé

DEUS 4 HP 400 Kg 24V c.c. Modelo equipado con doble encoder, unidad de control (CT1 24VL). 48

DEUS 6 HP 600 Kg 24V c.c. Modelo equipado con doble encoder, unidad de control (CT1 24VL). 48

DEUS 4 HS 400 Kg 24V c.c. Modelo equipado con doble encoder, unidad de control (CT1 24VL). 48

02 ― Automatizaciones de portones correderos > DEUS

Cremallera de nailon M4 
sin núcleo de acero, con 2 
puntos de fi jación. (1 metro/
paquete)

AAC0

– Pág. 116

Especifi caciones técnicas

DEUS

Batería 12 V – 1,2Ah  (n.°2/
paquete)

AGE12 Small

Circuito suplementario para 
la carga de la batería para 
las unidades de control (1 
pieza/paquete)

AGECH2

Placa de 
señalización

Cremallera de nailon M4 
con núcleo de acero 10x10, 
con 6 puntos de fi jación, 
completa con tornillos. 
(10 metros/paquete)

AAC1

TL

DEUS 4 HP DEUS 6HP DEUS 4HS

Peso máx. hoja (kg ) 400 600 400

Alimentación del motor (V) 24V c.c. 24V c.c. 24V c.c.

Potencia absorbida (W) 120 140 120

Empuje (N) 300 400 300

Lubricación (Tipo) Permanente con grasa Permanente con grasa Permanente con grasa

Protección térmica (°C) 140 140 140

Temperatura de funcionamiento
(°C Mín/Máx) - 20 +70 - 20 +70 - 20 +70

Grado de protección (IP) 55 55 55

Velocidad máx. (m/s) 0.23 0.23 0.34

Par de arranque máximo (Nm) 12 15 10

Tiempo de trabajo continuo (Min) 20 20 20

Intermitencia en el trabajo (%) 80 80 80

Altura piñón - h (mm) 91 91 91



24V
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– Pág. 116

– Pág. 116

Setup DEUS 24V completo para la automatización de 
portones correderos.

SETUP DEUS 24V

CT1 24

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas de 
exterior

– Pág. 138 SUNLED 24VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores 
433,92 MHz          
LIFE Rolling         
Code

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor 
433,92 MHz 
LIFE Rolling 
Code

CT1 24

1 Selector de 
llave de exterior

1 Par de 
fotocélulas de 
exterior

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 24DES VISIO 

– Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores 
433,92 MHz          
LIFE Rolling         
Code

1 Central 
con receptor 
integrado

1 Central 
con receptor 
integrado

1 Central 
con receptor 
integrado

CT1 24

Código Hoja Motorreductores Final de carrera N.° / Palé

SETUP DEUS 4 HP EASY 400 Kg DEUS 4 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 6 HP EASY 600 Kg DEUS 6 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 4 HS EASY 400 Kg DEUS 4 HS Doble encoder 48

Código Hoja Motorreductores Final de carrera N.° / Palé

SETUP DEUS 4 HP 042 400 Kg DEUS 4 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 6 HP 042 600 Kg DEUS 6 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 4 HS 042 400 Kg DEUS 4 HS Doble encoder 48

Código Hoja Motorreductores Final de carrera N.° / Palé

SETUP DEUS 4 HP 400 Kg DEUS 4 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 6 HP 600 Kg DEUS 6 HP Doble encoder 48

SETUP DEUS 4 HS 400 Kg DEUS 4 HS Doble encoder 48

02 ― Automatizaciones de portones correderos > DEUS

DEUS
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ACER

Elige Acer si deseas instalar un motor 
duradero.

• Disponible en dos versiones de 24V y 
nueve versiones de 230V.

• Estructura de aluminio, ligera y resistente.
• Tapa externa pensada para la protección 

contra los choques.
• Superfi cie del motor revestida con 

pinturas de poliéster estructuradas para 
exteriores.

Acer es un motor de alta calidad para 
cancelas correderas y ha sido diseñado para 
durar mucho tiempo. Una automatización 
particularmente robusta coadyuvada por 
la acción de un encoder que permite el 
funcionamiento en condiciones de máxima 
seguridad; toda la gama ha sido desarrollada 
con la innovadora tarjeta Digital Life.

02 ― Automatizaciones para Cancelas Correderas > ACER

Tu motor 
para siempre.

La automatización de calidad 
para el máximo confort 
en tu casa.



= 24V c.c.
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= 24V c.c.

Motorreductor electromecánico irreversible para cancelas correderas. Montaje exterior.

ACER
Motorreductor electromecánico irreversible para cancelas correderas. 
Montaje exterior.

medidas

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

AC3RM 24DL 300 kg 24V c.c. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 24 
DL).

36

AC6RM 24DL 600 kg 24V c.c. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 24 
DL).

36

AC4R DL 400 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera electromecánico y central de mando 
(RG1R DL). Regulación electrónica del par motor.

36

AC4RM DL 400 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 
DL). Regulación electrónica del par motor.

36

AC6R DL 600 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera electromecánico y central de mando 
(RG1 R DL). Regulación electrónica del par motor.

36

AC6RM DL 600 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 
DL). Regulación electrónica del par motor.

36

AC6M 600 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1A). 
Regulación eléctrica del par motor. Con radio extraíble.

36

AC8R DL 800 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nales de carrera electromecánicos y central de mando 
(RG1R DL). Engranajes de metal, lubricación con aceite.

36

AC8RM DL 800 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 
DL). Engranajes de metal, lubricación con aceite.

36

AC12R DL 1200 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera electromecánicos y central de mando 
(RG1R DL). Engranajes de metal, lubricación con aceite.

36

AC12R M DL 1200 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y central de mando (RG1R 
DL). Engranajes de metal, lubricación con aceite.

36

02 ― Automatizaciones para Cancelas Correderas > ACER

Cremallera de nailon M4 
sin núcleo de acero, con 2 
puntos de conexión.
(1 metro/paquete)

AAC0

– Pág. 116

Características técnicas

ACER

Batería 12V - 2,10 Ah
(2 un./paq.)

AGE12 Small

Cable de conexión para 
recarga de batería para 
centrales de mando
(1 un./paq.)

AGECH

Cremallera M4, 30x12x1000 
galvanizada y ranurada, con 
tornillos y espaciadores 
(4 metros/paq. o múltiplos 
de paquete)

AAC3

Placa de 
señalización

Cremallera de nailon M4 con 
núcleo de acero 10x10, con 
6 puntos de conexión, con 
tornillos.
(10 metros/paquete)

AAC1

TL

Mecánico

Magnético

AC4R DL AC6R DL AC8R DL AC12R DL AC3RM 24DL AC6RM 24DL

Peso máx. hoja (kg) 400 600 800 1200 300 600

Alimentación motor (V) 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 24V c.c. 24V c.c.

Potencia absorbida (W) 250 280 300 350 150 150

Empuje (N) 500 700 900 1200 300 500

Lubricación (Tipo) Grasa Grasa Aceite Aceite Grasa Grasa

Termoprotección (°C) 140 140 140 140 - -

Temperatura de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 +70 - 20 +70 - 20 +70 - 20 +70 - 20 +70 - 20 +70

Grado de protección (IP) 44 44 44 44 - -

55 55 55 55 55 55

Velocidad (m/min) 10 8 8 8 11 11

Intermitencia de trabajo (%) 35 35 35 35 80 80

Altura del piñón - h (mm) 99 95 95 95 95 95
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– Pág. 116

SETUP ACER DL
Setup Acer DL 230V completo para la automatización de 
cancelas correderas.

1 Transmisor 
433,92 MHz - Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Placa de señalización

TL 

1 Central con receptor integrado

RG 1R DL 

1 Selector de llave para 
exteriores

1 Par de fotocélulas para 
exteriores

1 Intermitente con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 23DES VISIO 

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC4R DL 400 kg AC4R DL Electromecánico 36

SETUP AC6R DL 600 kg AC6R DL Electromecánico 36

SETUP AC8R DL 800 kg AC8R DL Electromecánico 36

SETUP AC12R DL 1200 kg AC12R DL Electromecánico 36

SETUP AC4RM DL 400 kg AC4RM DL Magnético 36

SETUP AC6RM DL 600 kg AC6RM DL Magnético 36

SETUP AC8RM DL 800 kg AC8RM DL Magnético 36

SETUP AC12RM DL 1200 kg AC12RM DL Magnético 36

02 ― Automatizaciones para Cancelas Correderas > ACER

– Pág. 116

Setup Acer DL 042 230V simple para la automatización de 
cancelas correderas.

SETUP ACER DL 042

1 Par de fotocélulas para 
exteriores

1 Intermitente con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 138 SUNLED 23VISIO 

2 Transmisores 
433,92 MHz - Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Placa de señalización

TL 

1 Central con receptor integrado

RG 1R DL 

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC4R DL 042 400 kg AC4R DL Electromecánico 36

SETUP AC6R DL 042 600 kg AC6R DL Electromecánico 36

SETUP AC8R DL 042 800 kg AC8R DL Electromecánico 36

SETUP AC12R DL 042 1200 kg AC12R DL Electromecánico 36

SETUP AC4RM DL 042 400 kg AC4RM DL Magnético 36

SETUP AC6RM DL 042 600 kg AC6RM DL Magnético 36

SETUP AC8RM DL 042 800 kg AC8RM DL Magnético 36

SETUP AC12RM DL 042 1200 kg AC12RM DL Magnético 36
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– Pág. 116

SETUP ACER DL EASY
Setup Acer DL Easy 230V para la automatización de cancelas 
correderas.

2 Transmisores 
433,92 MHz - Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Central con receptor integrado

RG 1R DL 

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC4R DL EASY 400 kg AC4R DL Electromecánico 36

SETUP AC6R DL EASY 600 kg AC6R DL Electromecánico 36

SETUP AC8R DL EASY 800 kg AC8R DL Electromecánico 36

SETUP AC12R DL EASY 1200 kg AC12R DL Electromecánico 36

SETUP AC4RM DL EASY 400 kg AC4RM DL Magnético 36

SETUP AC6RM DL EASY 600 kg AC6RM DL Magnético 36

SETUP AC8RM DL EASY 800 kg AC8RM DL Magnético 36

SETUP AC12RM DL EASY 1200 kg AC12RM DL Magnético 36

02 ― Automatizaciones para Cancelas Correderas > ACER

– Pág. 116

– Pág. 116

Setup Acer 24 DL 24V completo para la automatización de 
cancelas correderas.

SETUP ACER 24 DL

1 Central 
con receptor 
integrado

RG 1R 24 DL

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 24VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

RG 1R 24 DL

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 24DES VISIO 

– Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

RG 1R 24 DL

24V

Código Hoja Motorreductores Tope Setup / Palé

SETUP AC3RM 24 DL EASY 300 kg AC3 RM 24 DL Magnético 36

SETUP AC6RM 24 DL EASY 600 kg AC6 RM 24 DL Magnético 36

Código Hoja Motorreductores Tope Setup / Palé

SETUP AC3RM 24 DL 042 300 kg AC3 RM 24 DL Magnético 36

SETUP AC6RM 24 DL 042 600 kg AC6 RM 24 DL Magnético 36

Código Hoja Motorreductores Tope Setup / Palé

SETUP AC3RM 24 DL 300 kg AC3 RM 24 DL Magnético 36

SETUP AC6RM 24 DL 600 kg  AC6 RM 24 DL  Magnético 36
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P.32 OPTIMO
P.34 OPTIMO

P.36 SETUP OPTIMO OP3 UNI DL - OP5 UNI DL

P.37 SETUP OPTIMO OP3 SKYLINE UNI DL

P.40 SETUP OPTIMO OP224 UNI DL

P.42 ARMOR
P.44 ARMOR

P.46 SETUP ARMOR

P.48 SINUO
P.50 SINUO

P.54 ERGO
P.56 ERGO

03
03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes

Automatizaciones 
para Cancelas 
Batientes
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OPTIMO

Elige Optimo si necesitas una automatización 
versátil. 

• Disponible en dos versiones de 230V y 24V.
• Mecanismo de desbloqueo protegido 

contra el agua y los cuerpos extraños.
• Acción de desbloqueo rápida, fácil y 

segura.
• Superfi cie del motor revestida con pinturas 

de poliéster estructuradas para exteriores.

Life propone una amplia gama de 
automatizaciones para cancelas batientes de 
altas prestaciones mecánicas, que la colocan 
entre las mejores del mercado. La serie 
Optimo tiene una estética ideal para cualquier 
instalación y ofrece una gran solidez gracias al 
empleo de cubiertas integrales de aluminio.

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > OPTIMO

Solidez y estética. 
Una automatización versátil, 
ideal para cualquier 
instalación.

Una solución adecuada 
para cualquier 
contexto.
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= 24V c.c.

OPTIMO

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

OP2 24 UNI 2,50 m 24V c.c. 
Uso Intensivo

Modelo equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre. 49

OP3 24 UNI 3 m 24V c.c. 
Uso Intensivo

Modelo equipado con fi nales de carrera de apertura y de cierre alojados en un bastidor de 
aluminio. Cables precableados de 1m de longitud.

49

OP3 3 m 230V c.a. Modelo veloz equipado con encoder y fi nales de carrera de apertura y de cierre alojados en un 
bastidor de aluminio. Cables precableados de 1m de longitud. Condensador en dotación.

49

OP3 UNI 3 m 230V c.a. Modelo veloz equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre. 
Cables precableados de 1m de longitud. Condensador en dotación.

49

OP3 UNI L 4 m 230V c.a. Modelo lento equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre. 
Cables precableados de 1m de longitud. Condensador en dotación. 

49

OP5 24 UNI 5 m 24V c.c. 
Uso Intensivo

Modelo equipado con fi nales de carrera de apertura y de cierre alojados en un bastidor de 
aluminio. Cables precableados de 1m de longitud.

49

OP5 5 m 230V c.a. Modelo veloz equipado con encoder y fi nales de carrera de apertura y de cierre alojados en un 
bastidor de aluminio. Cables precableados de 1 m de longitud. Condensador en dotación.

49

OP5 UNI 5 m 230V c.a. Modelo veloz equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre.
Cables precableados de 1m de longitud. Condensador en dotación.

49

OP5 UNI L 6 m 230V c.a. Modelo lento equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre. 
Cables precableados de 1m de longitud. Condensador en dotación.

49

OP3 SKYLINE UNI 3 m 230V c.a. Modelo equipado con bloqueo mecánico de apertura y de cierre. 
Condensador en dotación.

49

OP3
SKYLINE

OP3

OP2

OP5

Ω
OP2 24 UNI OP SL* UNI OP3 - OP3L - OP3 UNI

OP3L UNI - OP3 24 - OP3 24 UNI
OP5 - OP5L - OP5 UNI
OP5L UNI - OP5 24 - OP5 24 UNI

A máx.
mm

B máx.
mm

D máx.
mm

A máx.
mm

B máx.
mm

D máx.
mm

A máx.
mm

B máx.
mm

D máx.
mm

A máx.
mm

B máx.
mm

D máx.
mm

Ω 1=90° 160 160 640 160 160 720 140 140 755 210 210 905

Ω 1=120° 130 120 640 145 120 720 140 100 755 210 120 905

Motorreductor electromecánico irreversible para cancelas batientes. 
Montaje exterior.
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Longitud máx. hoja (m)

– Pág. 116

= 24V c.c.

OPTIMO
Límite de uso

Características técnicas

OPTIMO

OP3 SKYLINE UNI OP3 UNI OP3 L UNI OP5 UNI OP5 L UNI OP2 24 UNI OP3 24 UNI  OP5 24 UNI

Longitud máx. hoja (m) ver gráfi co 3 3 4 5 6 2,50 3 5

Alimentación motor (V) 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 24V c.c. 24V c.c. 24V c.c.

Potencia (W) 160 210 220 210 220 60 80 80

Empuje (N) 1800 2000 2000 2000 2000 1500 1800 1800

Carrera útil (mm) 325 337 337 487 487 346 337 487

T° de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 54 54 54 54 54 54 54 54

Intermitencia de trabajo (%) 35 35 30 35 30 80 80 80

Tiempo para recorrer 90° (s) 19 19 30 28 45 15 19 28

Placa de señalización

TL

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah
(2 un./paq.)

AGE 12AGECH2 x GEUNI24R DL2

NOTA En zonas ventosas o en caso de cancelas de formas estructurales especiales se recomienda reducir los límites de uso e instalar una electrocerradura.
En caso de hojas de más de 3m y motores OP2 con hojas superiores a 2 m es obligatorio utilizar la electrocerradura.

Soporte posterior modular y 
regulable (2 kits/paq.)

Soporte frontal modular y 
regulable (2 kits/paq.)

Electrocerradura vertical 
(1 un./paq.) Ver NOTA

Electrocerradura horizontal 
(1 un./paq.) Ver NOTA

AELORAELVE AOP2 AOP1

dimensiones
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– Pág. 116

– Pág. 116

1 Central 
con receptor 
integrado

GEUNI RS DL

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 23VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

GE UNI RS DL

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 23DES VISIO 

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Central 
con receptor 
integrado

– Pág. 116GE UNI RS DL

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 UNI DL 3 m OP3 UNI 18

SETUP OP5 UNI DL 5 m OP5 UNI 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 UNI DL EASY 3 m OP3 UNI 18

SETUP OP5 UNI DL EASY 5 m OP5 UNI 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 UNI DL 042 3 m OP3 UNI 18

SETUP OP5 UNI DL 042 5 m OP5 UNI 18

Setup Optimo OP3 UNI DL - OP5 UNI DL 230V para la 
automatización de cancelas de dos hojas batientes.

SETUP OPTIMO
OP3 UNI DL - OP5 UNI DL

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > OPTIMO

– Pág. 116

1 Central 
con receptor 
integrado

GEUNI RS DL

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 23VISIO 

– Pág. 116

– Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 SKYLINE UNI DL 042 3 m OP3 SKYLINE UNI 18

1 Intermitente 
con antena 
integrada

1 Placa de 
señalización

TL

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

GE UNI RS DL

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 23DES VISIO 

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Central 
con receptor 
integrado

– Pág. 116GE UNI RS DL

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 SKYLINE UNI DL EASY 3 m OP3 SKYLINE UNI 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP3 SKYLINE UNI DL 3 m OP3 SKYLINE UNI 18

Setup OPTIMO OP3 SKYLINE UNI DL 230V completo para la automatización 
de cancelas de dos hojas batientes de hasta 3 metros.

SETUP OPTIMO
OP3 SKYLINE UNI DL



24V
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Setup Optimo OP224 UNI DL completo para la automatización de 
cancelas de dos hojas batientes de hasta 2,5 metros.

SETUP OPTIMO
OP224 UNI DL

1 Central 
con receptor 
integrado

GEUNI24R DL2

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 24VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Central 
con receptor 
integrado

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

GE UNI 24R DL2

GE UNI 24R DL2

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 116

– Pág. 116

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 24DES VISIO 

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP224 UNI DL EASY 2,50 m OP224 UNI 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP224 UNI DL 042 2,50 m OP224 UNI 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP OP224 UNI DL 2,50 m OP224 UNI 18

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > OPTIMO

Sistemas de automatización 
fáciles de instalar, 
capaces de garantizar 
la máxima seguridad.

Extiende 
tu movimiento.
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ARMOR
03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes

SINUO
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ARMOR

Elige Armor si buscas la máxima 
funcionalidad para tu ambiente especial.

• Disponible en dos versiones de 24V.
• Estructura de aluminio, ligera y 

resistente.
• Tapa externa indeformable, para una 

mayor protección.
• Más sólido y durable gracias al eje 

motor y a los engranajes de mayor 
tamaño.

• Superfi cie del motor revestida con 
pinturas de poliéster estructuradas 
para exteriores.

Armor es el motor para cancelas a baja 
tensión que permite instalaciones incluso 
en columnas macizas. Esta capacidad 
lo hace especial, pero no es su única 
característica distintiva. Armor destaca 
también por su compacidad, por eso es 
ideal para chalés, casas de labranza y 
viviendas exclusivas.

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > ARMOR

Simplicidad y comodidad 
para tu casa, 
en todo momento.

Funcional y compacto.



24V
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= 24V c.c.

ARMOR
Motorreductor electromecánico irreversible de brazo 
articulado para cancelas de hoja batiente.

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

ARO 24 UNI 2,50 m 24V c.c. Motorreductor irreversible. Modelo equipado con bloqueo mecánico de apertura y de 
cierre. Central de mando no montada a bordo.

24

AR2 24P UNI DL 2,50 m 24V c.c. Motorreductor irreversible. Modelo equipado con bloqueo mecánico de apertura 
y de cierre. Central de mando (RG UNI 24R DL2) para motor doble o individual con 
radiorreceptor integrado 433,92 MHz LIFE montado a bordo.

24

medidas

NOTA Para hojas pesadas o de la máxima longitud se recomienda el uso de ARMAX.

NOTA Ángulo ß a mantener entre 30°/120° para un desbloqueo óptimo; en caso contrario, evaluar el uso del brazo ARMAX

Motorreductor electromecánico enterrado irreversible para cancelas batientes. Montaje exterior.
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Longitud máx. hoja (m)
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= 24V c.c.

ARMOR

Límite de uso

Características técnicas

ARMOR

Electrocerradura horizontal 
(1 un./paq.)

Brazo articulado de mayor tamaño 
(1 un./paq.)

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Dispositivo de desbloqueo desde 
el exterior con alambre metálico 
(1 un./paq.)

Placa de señalizaciónBatería 12V - 2,3 Ah 
(2 un./paq.)

Selector de llave con mecanismo 
de desbloqueo para alambre 
metálico (1 un./paq.)

Electrocerradura vertical 
(1 un./paq.)

– Pág. 116

AELVE 

TLAGE 12 

DOS

AGECH2

ASECAR 

AELOR 

ARMAX 

NOTA En zonas ventosas o en 
caso de cancelas de formas 
estructurales especiales 
se recomienda reducir los 
límites de uso e instalar una 
electrocerradura. Evaluar el uso 
de ARMAX, brazo articulado 
de mayor tamaño con hojas en 
paneles

ARO 24 UNI  AR2 24P UNI DL

Longitud máx. hoja (m) ver gráfi co 2,50 2,50

Alimentación de red (V) 230V 230V

Alimentación motor (V) 24V c.c. 24V c.c.

Potencia (W) 40 40

Par (Nm) 170 170

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 44 44

Intermitencia de trabajo (%) 80 80

Tiempo para recorrer 90° (s) 14 14



RG UNI 24R DL2
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24V

RG UNI 24R DL2

1 Intermitente 
con antena 
integrada

1 Central 
con receptor 
integrado

1 Central 
con receptor 
integrado

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 24VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Placa de 
señalización

TL

– Pág. 142

– Pág. 116

– Pág. 116

– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

RG UNI 24R DL2

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 24DES VISIO 

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP ARMOR UNI DL EASY 2,50 m ARO 24 UNI y AR2 24P UNI DL 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP ARMOR UNI DL 2,50 m ARO 24 UNI y AR2 24P UNI DL 18

Código Hoja Motorreductores Setup / palé

SETUP ARMOR UNI DL 042 2,50 m ARO 24 UNI y AR2 24P UNI DL 18

Setup Armor 24V completo para la automatización de cancelas 
de dos hojas batientes de hasta 2,50 metros.

SETUP ARMOR 
UNI DL

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > ARMOR

Funcionalidad en 
cualquier espacio.

47
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SINUO

Elige Sinuo si buscas una automatización 
segura y estéticamente agradable.

• Disponible en dos versiones de 230V 
para hojas de hasta 5 metros.

• Con dos sólidas tapas de aluminio.
• La mecánica del reductor permite una 

rotación silenciosa.
• Tapa fácil de desmontar.
• Dispositivo de desbloqueo protegido.
• Acción de desbloqueo fácil y segura.

Sinuo ofrece una gran versatilidad y se 
puede utilizar en espacios reducidos, pero 
también caracterizados por columnas de 
grandes dimensiones. La automatización 
está diseñada para durar mucho tiempo y 
garantizar solidez durante el uso.

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > SINUO

La elección ideal 
para quienes buscan una 
solución fi able y segura.

La versatilidad 
se convierte 
en automatización.
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B Máx

A Máx C Máx

SINUO

medidas

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

SIN 3 UNI 3 m 230V c.a Motorreductor irreversible. Veloz. Modelo equipado con fi nales de carrera eléctricos de 
apertura y cierre. Central de mando no montada a bordo.

30

SIN 5 UNI L 5 m 230V c.a Motorreductor irreversible. Lento. Modelo equipado con fi nales de carrera eléctricos de 
apertura y cierre. Central de mando no montada a bordo.

30

Estándar Armax XL

A máx. 160 420

B máx. 370 470

C máx. 480 830

D máx. 87 87

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > SINUO

SINUO

SINUO

Límite de uso

Características técnicas

Longitud máx. hoja (m)
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Central de mando con receptor 
integrado y tope

GE UNI R 

Placa de señalización

TL

Electrocerradura horizontal 
(1 un./paq.)

Brazo articulado de mayor tamaño 
(1 un./paq.)

Central de mando con receptor 
integrado

Dispositivo de desbloqueo 
desde el exterior con alambre 
metálico 
(1 un./paq.)

Selector de llave con mecanismo 
de desbloqueo para alambre 
metálico 
(1 un./paq.)

Electrocerradura vertical 
(1 un./paq.)

– Pág. 116

AELVE DOS

GE UNI RS DL

ASECXL 

AELOR 

ARMAX XL

NOTA En zonas ventosas o en 
caso de cancelas de formas 
estructurales especiales se 
recomienda reducir los límites 
de uso.

SIN 3  SIN 5

Longitud máx. hoja (m) ver gráfi co 3 5

Alimentación motor (V) 230V a.c. 230V a.c.

Potencia absorbida (W) 220 220

Par (Nm) 280 350

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 44 44

Intermitencia de trabajo (%) 35 35

Tiempo para recorrer 90° (s) 12 18

Velocidad (rpm) 1,7 1,1

Termoprotección (°C) 140 140
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Life, 
simplicidad en cada gesto.
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ERGO

Elige Ergo si buscas la automatización más 
resistente.

• Disponible en dos versiones de 24V y cinco 
versiones de 230V.

• Estructura de aluminio, ligera e inalterable.
• Contenedor del motorreductor realizado en 

fundición a presión y revestido con pinturas 
de poliéster estructuradas para exteriores.

• Tres tipos de cajas de cimentación.
• Fondo grueso.

Ergo es el motor enterrado que resiste 
el paso del tiempo. Contiene una de 
las mecánicas más sólidas del mercado. 
Elecciones técnicas particulares garantizan 
solidez, funcionamiento silencioso y 
fi abilidad a lo largo del tiempo.

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > ERGO

La mecánica que 
funciona.

La automatización invisible 
y resistente.
Prestaciones de alto nivel 
y duraderas.
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= 24V c.c.

ERGO
Motorreductor electromecánico enterrado irreversible para 
cancelas batientes. Montaje exterior.

*UNI: motores sin encoder

Motorreductor electromecánico enterrado irreversible para cancelas batientes. Montaje exterior.

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

ER4 24 3 m 24V c.c. Motorreductor irreversible, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura y 
cierre. Modelo equipado con encoder. 
Cables precableados de 2,5 m de longitud.

24

ER4 24 UNI 3 m 24V c.c. Motorreductor irreversible, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura y 
cierre. Cables precableados de 2,5 m de longitud.

24

ER4 3 m 230V c.a. Motorreductor irreversible veloz, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura 
y de cierre. Modelo equipado con encoder. Cables precableados de 2,5 m de longitud. 
Condensador en dotación.

24

ER4L 4 m 230V c.a. Motorreductor irreversible lento, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura 
y de cierre. Modelo equipado con encoder. Cables precableados de 2,5 m de longitud. 
Condensador en dotación.

24

ER4B 3 m 230V c.a. Motorreductor irreversible veloz, lubricado con aceite, con tope mecánico de apertura 
y de cierre. Modelo equipado con encoder. Cables precableados de 2,5 m de longitud. 
Condensador en dotación.

24

ER4 UNI 3 m 230V c.a. Motorreductor irreversible veloz, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura y 
de cierre. Cables precableados de 2,5 m de longitud. Condensador en dotación.

24

ER4 UNI L 4 m 230V c.a. Motorreductor irreversible lento, lubricado con grasa, con tope mecánico de apertura y 
de cierre. Cables precableados de 2,5 m de longitud. Condensador en dotación.

24

03 ― Automatizaciones para Cancelas Batientes > ERGO

Longitud máx. hoja (m)

P
es

o
 m

áx
. h

o
ja

 (k
g

)

– Pág. 116

ERGO

ERGO
Límite de uso

Características técnicas

Placa de señalización

TL

NOTA En zonas ventosas o en 
caso de cancelas de formas 
estructurales especiales se 
recomienda reducir los límites 
de uso.

Electrocerradura horizontal 
(1 un./paq.)

Caja de cimentación con 
soportes, tapones, palancas y 
tornillos. Sistema de desbloqueo 
no incluido. Caja de cataforesis. 
Tapa galvanizada.

Transmisión de cadena para 
aperturas de hasta 180° 
(1 un./paq.)

Caja de cimentación con 
soportes, tapones, palancas y 
tornillos. Sistema de desbloqueo 
no incluido. Caja de cataforesis. 
Tapa de acero inoxidable.

Caja de cimentación con 
soportes, tapones, palancas y 
tornillos. Sistema de desbloqueo 
no incluido. Acero inoxidable.

Electrocerradura vertical
(1 un./paq.)

AELVEERGX

AER1

ERG CX

AELOR 

ERG

ER4 UNI ER4L UNI ER4B ER424 UNI

Longitud máx. hoja (m) ver gráfi co 3 4 3 3

Alimentación motor (V) 230V c.a. 230V c.a. 230V c.a. 24V c.c.

Potencia (W) 300 300 300 120

Par (Nm) 350 350 350 250

Lubricación (Tipo) Grasa Grasa Aceite Grasa

Termoprotección (°C) 140 140 140 -

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 67 67 67 67

Tiempo para recorrer 90° (s) 18 28 18 20

Intermitencia (%) 35 35 35 80

AMA2

medidas

Desbloqueo con llave
(1 un./paq.)
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P.60 PROBO R
P.62 Setup PR60 R - PR80 R

P.64 PROBO XL
P.66 PROBO XL

P.68 PLUS
P.70 PLUS

P.72 SETUP PLUS

P.73 ACCESSORI SETUP PLUS

P.74 VIS
P.76 VIS

P.78 TENAX
P.80 TENAX

04

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes

Automatización 
para Puertas 
Seccionales y 
Basculantes
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PROBO R

Elige Probo R si buscas la mejor relación 
calidad-precio.

• Motor con innovador sistema de 
transmisión, aún más silencioso

• Plástico resistente a los rayos UV, 
ideado expresamente por Life Home 
Integration y fruto de muchos años de 
experiencia.

• Mantenimiento reducido al mínimo.

A partir de la innovación tecnológica, con 
la colaboración de Digital Life Technology, 
Life presenta un nuevo producto 
totalmente italiano a precios altamente 
competitivos y de excelente calidad. 
Nuestro punto fuerte es la facilidad de 
instalación y programación. Además, el 
kit guía premontado agiliza la instalación. 
Los accesorios son más seguros gracias al 
sistema encoder.

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PROBO R

Calidad 
e innovación.

61
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= 24V c.c.
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PR60 R - PR80 R
Motorreductor electromecánico irreversible de tracción 
para puertas seccionales y basculantes.

Motorreductor electromecánico irreversible de tracción para puertas seccionales y basculantes.

medidas

Código Superfi cie máx. puerta Motor Descripción Un. / Palé

PR60 R 7 m2 28V c.c. Motorreductor irreversible con fuerza máxima de 600 N, equipado con 
encoder. Central de mando con radiorreceptor integrado 433,92 MHz LIFE. 
Transmisores bicanales incluidos. 

98

PR80 R 9 m2 28V c.c. Motorreductor irreversible con fuerza máxima de 800 N, equipado con 
encoder. Central de mando con radiorreceptor integrado 433,92 MHz LIFE. 
Transmisores bicanales incluidos.

98

Código Superfi cie máx. puerta Motorreductores Setup / palé

SETUP PR60 R 7 m2 PROBO PR60 R + GRB 30/3 40

SETUP PR80 R 9 m2 PROBO PR60 R + GRB 30/3 40

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PROBO R

= 24V c.c.

24V
Características técnicas

PR60 R - PR80 R

CORREA GRB

Caña preensamblada con transmisión de correa.

PR60 R PR80 R

Superfi cie máx. puerta (m2) 7 9

Alimentación de red (V) 230V a.c. 230V a.c.

Alimentación motor (V) 28V c.c. 28V c.c.

Potencia (W) 70 80

Fuerza máx. (N) 600 800

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 20 20

Intermitencia de trabajo (%) 50 50

Código Transmisión Segmentos Altura máx. de alcance Un. / Palé

GRB30/2 CORREA 2 2,40 m 98

GRB30 CORREA 1 2,40 m 98

GRB33/2 CORREA 2 2,70 m 98

Kit soporte 
de fi jación 
adicionales
(1 kit./paq.)

Kit desbloqueo 
con tirador
(1 kit./paq.)

Brazo curvo 
oscilante con 
desplazamiento 
sobre rodillos 
para puertas 
basculantes 
salientes
(1 un./paq.)
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PROBO XL

Elige Probo XL para una instalación de 
techo sencilla y funcional.

• Disponible en dos versiones de 24V.
• Acción de desbloqueo simplifi cada con 

rearme automático.
• Silencio asegurado aún con la correa y 

la cadena en funcionamiento.

El motor para puertas seccionales y 
basculantes, incluso de gran tamaño, se 
caracteriza por un diseño avanzado y una 
programación facilitada con la tarjeta 
Digital Life. El sistema ofrece soluciones 
innovadoras para reducir la contaminación 
acústica y kits guía premontados para 
facilitar al máximo la instalación. La 
automatización está dotada de sistema 
encoder para aumentar la seguridad de los 
accesos.

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PROBO XL

Kit premontado 
para una rápida 
instalación de techo.

La excelencia 
en tu casa.

65



6766 - CATÁLOGO GENERAL ES

= 24V c.c.

PROBO XL
Motorreductor electromecánico irreversible de tracción 
para puertas seccionales y basculantes.

Código Transmisión Segmentos Altura máx. de alcance

PRB25-08 CORREA 2 2,5 m

PRB3X-08 CORREA 1 3,0 m

PRC25-08 CADENA 2 2,5 m

PRC35-08 CADENA 3 3,5 m

PRC3X-08 CADENA 1 3,0 m

CORREA PRB

Caña con bridas de fi jación y de fi jación y brazo recto. Transmisión de correa o cadena.

Motorreductor electromecánico irreversible de tracción para puertas seccionales y basculantes.

medidas

Código Sup. máx. puerta Motor Descripción Un. / Palé

PR100 XL 12 m2 24V c.c. Motorreductor irreversible con fuerza máxima de 900 N, equipado con encoder. 
Central de mando RG1 24DL con radiorreceptor integrado 433,92 MHz LIFE. 
Transmisores bicanales incluidos. 

50

PR120 XL 16 m2 24V c.c. Motorreductor irreversible con fuerza máxima de 1200 N, equipado con encoder. 
Central de mando RG1 24DL con radiorreceptor integrado 433,92 MHz LIFE. 
Transmisores bicanales incluidos.

50

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PROBO XL

= 24V c.c.

24V
PROBO XL
Características técnicas

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Extensión de 1250 para caña 
PRC. Kit con empalme, eslabón 
de cadena y eslabón de unión. 
(1 kit./paq.)

Brazo curvo oscilante con 
desplazamiento sobre rodillos 
para puertas basculantes 
salientes
(1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah
(2 un./paq.)

Kit completo para tirador de 
desbloqueo 
(1 kit/paq.)

Kit soporte de fi jación 
adicionales (1 kit/paq.)

AGE 12

ASECAPRSK

AGECH

PRC12APRB

PR100 XL PR120 XL

Superfi cie máx. puerta (m2) 12 16

Alimentación de red (V) 230V a.c. 230V a.c.

Alimentación motor (V) 24V c.c. 24V c.c.

Potencia (W) 80 100

Fuerza máx. (N) 900 1200

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 40 40

Intermitencia de trabajo (%) 50 50

CADENA PRC
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PLUS

Elige Plus si deseas un motor potente y 
también silencioso.

• Disponible en cuatro versiones de 230V.
• Dotado de autotransformador, silencioso 

incluso en las puertas más difíciles.
• Estructura de aluminio, ligera y sólida.
• Componentes sólidos.

Motor de grandes prestaciones equipado 
para el uso con las puertas más complejas. 
Plus está dotado de características 
innovadoras que lo hacen más silencioso 
y fi able a lo largo del tiempo. Gracias 
al sistema encoder, la seguridad está 
garantizada al máximo nivel.

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PLUS

Innovación potente 
y seguridad a los máximos 
niveles gracias al sistema 
encoder.

Seguro y silencioso.

69
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Características técnicas

PLUS
Setup Plus completo para la automatización de puertas 
basculantes salientes y no salientes.

Para puertas basculantes salientes y no salientes de hasta 9 m2 (hasta 14 m2 con el uso de 2 motores) y puertas articuladas.

Motorreductor electromecánico irreversible para puertas basculantes.

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

PL1 9 m2 230V c.a. Motorreductor irreversible veloz. Modelo equipado con encoder, topes de apertura y de 
cierre. Central de mando RG1A montada a bordo.

20

PL1L 11 m2 230V c.a. Motorreductor irreversible lento. Modelo equipado con encoder, topes de apertura y de 
cierre. Central de mando RG1A montada a bordo.

20

PL2 9 m2 230V c.a. Motorreductor irreversible veloz. Modelo equipado con encoder, topes de apertura y de 
cierre.

20

PL2L 11 m2 230V c.a. Motorreductor irreversible lento. Modelo equipado con encoder, topes de apertura y de 
cierre. 

20

PL1 PL2 PL1L PL2L

Superfi cie máx. puerta (m2) 9 9 11 11

Alimentación motor (V) 230V a.c. 230V a.c. 230V a.c. 230V a.c.

Potencia absorbida (W) 210 210 220 220

Par (Nm) 350 350 350 350

Termoprotección (°C) 140 140 140 140

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70 - 20 + 70

Grado de protección (IP) 40 40 40 40

Velocidad (rpm) 1,7 1,7 1,1 1,1

Intermitencia de trabajo (%) 30 30 30 30

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PLUS
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PLUS

Eje de transmisión L=2000 mm 
con casquillo acanalado soldado, 
brida y tornillos de fi jación 
(2 un./paq.)

Central de mando con radio 
extraíble

Eje de transmisión galvanizado 
L=200 mm con casquillo 
acanalado soldado, brida y 
tornillos de fi jación 
(2 un./paq.)

Eje de transmisión L=1500 mm 
con casquillo acanalado soldado, 
brida y tornillos de fi jación 
(2 un./paq.)

PLA03PLA15 PLA20GE1A

Kit brazo telescópico curvo 
estándar. Doble brida de fi jación 
regulable en “L”.

Kit brazo telescópico recto 
estándar con casquillo acanalado 
soldado. Doble brida de fi jación 
regulable en “L”.

Kit brazos derecho e izquierdo 
telescópicos curvos estándar 
con casquillo soldado para 
fi jación directa sobre el eje de 
transmisión. Doble brida de 
fi jación regulable en “L”.

Kit brazo telescópico recto 
estándar con casquillo liso 
soldado para fi jación directa 
sobre el eje de transmisión. 
Doble brida de fi jación regulable 
en “L”.

PLB4FPLB3F PLB4PLB3

Placa de señalizaciónKit completo para dispositivo de 
desbloqueo con cerradura de 
tipo cerrojo extraíble

Kit completo para dispositivo de 
desbloqueo desde el exterior 
con alambre metálico

ASECPL TLPLSBC

Brida de soporte del 
motorreductor, L=2000 mm

Brida de soporte del 
motorreductor, L=530 mm

Kit completo para dispositivo de 
desbloqueo desde el exterior 
con varilla rígida

Brida de soporte del 
motorreductor, L=1250 mm

PLSBAPLS10 PLS20PLS5

Kit brazo telescópico recto 
estándar. Envolvente, L=700 mm,
varilla, L=700 mm. 
Doble brida de fi jación regulable 
en “L”.

Kit soporte de fi jación regulable 
con corredera para ejes de 
transmisión PLA15 y PLA20 
(2 un./paq.)

Kit brazo telescópico recto 
estándar. Envolvente, L=1500 mm,
varilla, L=1500 mm. 
Doble brida de fi jación regulable 
en “L”.

Casquillo de ensamblaje para 
soldar sobre el brazo telescópico 
PLB1, PLB2 y PLB4

PLB2PLA01 PLB1PLA

medidas
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Radiorreceptor de dos canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación Rolling Code/Auto 
Code.
Módulo empotrable. 
(1 un./paq.)

– Pág. 116 – Pág. 116

PLUS
Setup Plus completo para la automatización 
de puertas basculantes salientes y no salientes.

1 Placa de señalización

TL

1 Central de mando con radio 
extraíble

FAST R2RG 1 A

1 Selector de llave para exteriores1 Transmisor 
433,92 MHz - Rolling Code

– Pág. 135– Pág. 120 DESMAXI 2

1 Intermitente con antena 
integrada

– Pág. 142SUNLED 23 – Pág. 65

1 Par de brazos telescópicos

PLB3F

Código Puerta Motorreductores Setup / palé

SETUP PLUS 11 m2 PL1L 20

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > PLUS

Brida de soporte del 
motorreductor,
 L=530 mm

Eje de transmisión L=1500 mm 
con casquillo acanalado soldado, 
brida y tornillos de fi jación 
(2 un./paq.)

Brida de soporte del 
motorreductor,
L=1250 mm

Eje de transmisión L=2000 mm 
con casquillo acanalado soldado, 
brida y tornillos de fi jación 
(2 un./paq.)

PLS10PLA20 PLS5PLA15

Kit completo para dispositivo de 
desbloqueo con cerradura de 
tipo cerrojo extraíble

Brida de soporte del 
motorreductor, L=2000 mm

Kit completo para dispositivo de 
desbloqueo desde el exterior 
con alambre metálico

Kit completo para dispositivo de 
desbloqueo desde el exterior 
con varilla rígida

ASECPLPLSBA PLSBCPLS20

ACCESORIOS 
SETUP PLUS
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VIS

Elige Vis si necesitas una automatización 
más potente para tu casa.

• Acción de desbloqueo simplifi cada con 
rearme automático.

• Estructura, cubierta y engranajes 
sólidos

• Topes fáciles de regular que 
garantizan una precisión elevada.

Vis es el motor ideal para puertas 
residenciales o ambientes industriales 
de tamaño medio. El sistema de doble 
encoder garantiza la máxima seguridad 
y precisión en los movimientos. Por sus 
características estéticas refi nadas, es 
adecuado para soluciones residenciales.

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > VIS

Seguridad y precisión 
en los movimientos.
Potencia y efi cacia 
garantizadas en cualquier 
contexto.

Para los sectores 
industrial y residencial.
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04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > VIS

VIS
Motorreductor electromecánico irreversible para puertas 
seccionales y correderas de libro

* con transmisión de cadena VISCH

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

VIS 22/34* m2 230V c.a. Motorreductor irreversible equipado con encoder, topes de apertura y de cierre. Central 
de mando no montada a bordo.

20

NOTA En caso de puertas seccionales superiores a 22 m2 y de hasta 34 m2 es necesario el uso del kit VISCH.

Motorreductor electromecánico irreversible para puertas seccionales y correderas de libro.

medidas

* con transmisión de cadena VISCH

– Pág. 116– Pág. 116– Pág. 116

Central de mando con radio 
integrada

Placa de señalizaciónCentral de mando con radio 
integrada y teclas

TLGEVISR DL ACGEVISR DL

Características técnicas

VIS

Kit transmisión de cadena 
(1 kit/paq.)

Soporte de fi jación estándar
(1 un./paq.)

Kit de desbloqueo remoto H=3 
metros 
(1 kit/paq.)

Cabrestante para movimiento 
manual de cadena L=10 metros 
(1 un./paq.)

VISBLKVISMV

VISCH

VISFX1

VIS

Superfi cie máx. puerta (m2) 22/34*

Alimentación motor (V) 230V a.c.

Potencia (W) 450

Par (Nm) 45/70*

Peso (kg) 15

Termoprotección (°C) 140

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 70

Grado de protección (IP) 54

Velocidad (rpm) 20

Intermitencia de trabajo (%) 35
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TENAX

Elige Tenax si quieres conjugar la 
resistencia con la sencillez.

• Disponible en ocho versiones de 230V, 
cuatro dotadas de freno.

• Cascara de aluminio inalterable.
• Rotación silenciosa, garantía de una 

precisión elevada.

Tenax es una automatización duradera 
caracterizada por bajas necesidades 
de mantenimiento. Ideal para puertas 
enrollables metálicas de tiendas, porque 
asocia la fi abilidad a la esencialidad. 
También hay soluciones con electrofreno, 
para la máxima seguridad.

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > TENAX

El control de la potencia 
tiene un nombre: 
Tenax.
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TENAX
Motorreductor electromecánico irreversible para puertas 
enrollables metálicas.

A (mm) B (mm)

TENAX 120
TENAX 120F
TENAX 160
TENAX 160F

60 200

TENAX 210
TENAX 210F
TENAX 420
TENAX 420F 

76 240

Código Par (Nm) Motor Descripción Un. / Palé

TENAX 120 120 230V c.a. Modelo reversible sin freno con fuerza de elevación de 120 kg. 21

TENAX 120 F 110 230V c.a. Modelo irreversible con freno y dispositivo de desbloqueo con fuerza de elevación 
de 120 kg.

21

TENAX 160 160 230V c.a. Modelo reversible sin freno con fuerza de elevación de 160 kg. 21

TENAX 160 F 150 230V c.a. Modelo irreversible con freno y dispositivo de desbloqueo con fuerza de elevación 
de 160 kg.

21

TENAX 210 210 230V c.a. Modelo reversible sin freno con fuerza de elevación de 180 kg. 21

TENAX 210 F 190 230V c.a. Modelo irreversible con freno y dispositivo de desbloqueo con fuerza de elevación 
de 180 kg.

21

TENAX 420 420 230V c.a. Modelo reversible sin freno con fuerza de elevación de 360 kg. 21

TENAX 420 F 380 230V c.a. Modelo irreversible con freno y dispositivo de desbloqueo con fuerza de elevación 
de 360 kg.

21

Motorreductores centrales para puertas enrollables metálicas

medidas

04 ― Automatización para Puertas Seccionales y Basculantes > TENAX
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Características técnicas

TENAX

Selector de llave con mecanismo 
de desbloqueo para alambre 
metálico 
(1 un./paq.)

Central de mando con receptor 
integrado y tope

Dispositivo de desbloqueo desde 
el exterior con alambre metálico 
de 6 m 
(1 un./paq.)

Placa de señalización1 Central con receptor integrado

Adaptador para tubo de Ø 48 mm 
(1 un./paq.)

Adaptador para tubo de Ø 42 mm 
(1 un./paq.)

Adaptador para tubo de Ø 33 mm 
(1 un./paq.)

TLGE UNI EASY

TEN 48TEN 42TEN 33

DOS GE UNI R

ASEC XL

TENAX 120 TENAX 120F TENAX 160 TENAX 160F TENAX 210 TENAX 210F TENAX 420 TENAX 420F

Par (Nm) 120 110 160 150 210 190 420 380

R.P.M. 10 10 10 10 8 8 8 8

N° vueltas tope 5-6 5-6 5-6 5-6 5-6 5-6 5-6 5-6

Tiempo al disparo térmico (min) 4 4 4 4 4 4 4 4

Potencia absorbida (W) 460 460 630 630 630 630 1260 1260

Corriente absorbida (A) 2,2 2,2 2,7 2,7 2,7 2,7 5,4 5,4

Peso (kg) 7 8 8 9 9 10 16 17

Elevación (kg) 120 120 160 160 180 180 360 360

Eje cortina metálica (mm) 60 60 60 60 76 76 76 76

Corona (mm) 200 200 200 200 240 240 240 240
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P.84 SUPRA SU4 24
P.86 SUPRA SU4 24 DL

P.88 SUPRA MB 24V
P.90 SUPRA MB 24 DL

P.92 SUPRA MB 230V
P.94 SUPRA MB 230V

P.96 SUPRA MB MAX
P.98 SUPRA MB MAX

05

05 ― Barreras viales

Barreras 
Viales
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SUPRA SU4 24

Elige Supra si necesitas un producto 
resistente y fácil de mantener.

• Utilizable con mástiles de hasta 5 
metro.

• Tapa externa revestida con pinturas 
de poliéster estructuradas para 
exteriores.

• Dotado de encoder.
• Con discos intermitentes.
• Iluminación de led.
• Rotación silenciosa, garantía de una 

precisión elevada.

La mecánica reforzada de esta barrera 
garantiza una larga durabilidad. Además, 
los paneles externos son fácilmente 
sustituibles, por lo que la estética es 
renovable. Con su imponente sistema 
de luces de led, Supra Su4 24 se adapta 
a cualquier lugar: desde entornos 
residenciales hasta ambientes industriales. 
La automatización está dotada de sistema 
encoder para aumentar la seguridad de 
tus accesos. Por último, Supra SU4 24 es 
adecuada para el uso intensivo.

05 ― Barreras viales > SUPRA SU4 24

Protección 
y elegancia.

Más fácil.
De instalar, programar 
y sustituir.



SU424
FAST 

R2
SUE1 SUC4 SUSPL SUC1 SUC5 SUC2 SUC3 SUM1 SUM2 SUM3 SUB3 SUB4 SUB5

SETUP SU424 3MSC + LIGHT * DL *

SETUP SU424 4MSC + LIGHT * DL *

SETUP SU424 5MSC + LIGHT * DL *

SETUP SU424 4MSC + LIGHT * DL *

1 2 3 5 8 94 6 7

1 2 3 5 8 9

1 2 3 5 8 9

4

4

6 7

6 7

11 13

14

1512

12

4

86

3

13

14

12
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MÁX. 5000

= 24V c.c.

24VSUPRA SU4 24 DL
Barrera vial automática para mástiles de hasta 5 metros.

7 9

52

Código Mástiles Motor Descripción

SU424 DL de 3 a 5 m máx. 24V c.c. Motorreductor electromecánico irreversible alojado en una caja de acero galvanizado 
con tapa de material plástico antichoque. Modelo equipado con encoder, topes 
electromecánicos y dispositivos de bloqueo mecánicos de apertura y cierre, y central de 
mando a bordo (RG1RE 24 DL).

Barrera vial automática para mástiles de hasta 5 m.

medidas

Kit de conexión 
para cordón 
luminoso

Luz barrera
(1 un./paq.)

Banda led para 
mástil SUB

Bandas 
refl ectantes
(18 un./paq.)

Perfi l de 
protección L=2 
metros
(10 m/paq.)

Placa de 
cimentación con 
grapas
(1 un./paq.)

Goma 
protectora, 
L= 10 metros 
con kit de 
accesorios
(1 un./paq.)

Radiorreceptor 
de dos canales en 
frecuencia 433,92 
MHz. Codifi cación 
Rolling Code/Auto 
Code. Módulo 
empotrable. 
(1 un./paq.)

SUC3

SUSPL

SUC2

SUC4

SUC5

 SUE1

SUC1

 FAST R2 

05 ― Barreras viales > SUPRA SU4 24

24V

Características técnicas

SUPRA SU4 24 DL

Brida de soporte para dos 
baterías AGE 12 
(1 un./paq.)

Muelle de equilibrado
(1 un./paq.)

Soporte móvil para mástil SUB 
(1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 5,2 metros
(1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah
(2 un./paq.) 

Muelle de equilibrado
(1 un./paq.)

Muelle de equilibrado
(1 un./paq.)

Soporte fi jo para mástiles SUA 
y SUB 
(1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 4,2 metros
(1 un./paq.)

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 3,2 metros
(1 un./paq.)

15

1110

NOTA. Las combinaciones indicadas en la tabla son puramente indicativas y representan sólo algunos de los casos más comunes de instalación. 
Para los casos no contemplados en la tabla, contactar con el servicio de asistencia y asesoramiento LIFE.

Parámetros de selección de los muelles de equilibrado.

SUD2

SUB3

AGE 12

SUD1

SUM3

 AGECH XL

SUB5

 SUM2

SUS1

SUB4

SUM1 

3 m 4 m 5 m

Mástil simple + 
goma protectora 

SUM1 SUM1 SUM2

Mástil ranurado + goma 
protectora

SUM1 SUM2 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + cordón luminoso 

SUM2 SUM3 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + soporte móvil

SUM2 SUM3 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + cordón luminoso + 
soporte móvil

SUM2 SUM3 SUM3

SU424 DL

Longitud máx. mástil (m) 5

Alimentación de red (V) 230V a.c.

Alimentación motor (V) 24V c.c.

Potencia (W) 150

Par (Nm) 150

T° de ejercicio (°C Mín/Máx.) - 20 +70

Grado de protección (IP) 44

Intermitencia de trabajo (%) 80

Tiempo de apertura 2-6
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Elige Supra MB24 si buscas una alternativa 
sin tener que renunciar a la calidad.

• Utilizable con mástiles de hasta 5 metros.
• Tapa externa revestida con pinturas de 
poliéster estructuradas para exteriores.
• Dotado de encoder.
• Mástil articulado ideal para aparcamientos 
subterráneos. 

Esta barrera cuenta con una mecánica 
reforzada y por eso dura mucho tiempo. 
La automatización está dotada de sistema 
encoder, por lo que los accesos resultan 
más seguro. Gracias al sistema de mástil 
articulado, Supra MB24 es ideal para el 
uso en los aparcamientos enterrados. Por 
último, es adecuada para el uso intensivo.

SUPRA MB 24V
05 ― Barreras viales > SUPRA MB 24V

Solidez 
y fi abilidad.

Soluciones simples 
y duraderas gracias 
a una mecánica reforzada.
Respuesta puntual 
para un uso intensivo.
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4

2
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MÁX. 5000

= 24V c.c.

24VSUPRA MB 24 DL
Barrera vial automática para 
mástiles de hasta 5 metros.

Banda led para 
mástil SUB

Perfi l de 
protección L=2 
metros
(10 m/paq.)

15

11

10

6

76

76

4

4

2

21

21

1676421

SUPRA
MB24

FAST 
R2

SUE1 SUC4 SUSPL SUC1 SUC5 SUC2 SUC3 SUM1 SUM2 SUM3 SUB3 SUB4 SUB5
SUB3

Articulada

SETUP SUPRA MB24 3M Articulada 

SETUP SUPRA MB24 3MSC * DL

SETUP SUPRA MB24 4MSC * DL

SETUP SUPRA MB24 5MSC * DL 1 4 7 12 151515666222SETUP SUPRA MB24 5MSC * DL

13101010777666444222111SETUP SUPRA MB24 3MSC * DL

3

6 8

4

Código Mástiles Motor Descripción Un. Palé

SUPRA MB 24 DL de 3 a 5 m máx. 24V c.c. Caja de metal pintada en rojo. Motorreductor electromecánico 
irreversible alojado en una caja de acero galvanizado. Modelo equipado 
con encoder, topes electromecánicos y dispositivos de bloqueo 
mecánicos de apertura y cierre, y central de mando (RG1RE 24 DL).

8/12

Barrera vial automática para mástiles de hasta 5 m.

medidas

Kit de conexión 
para cordón 
luminoso

Luz barrera
(1 un./paq.)

Bandas 
refl ectantes
(18 un./paq.)

Placa de 
cimentación con 
grapas
(1 un./paq.)

Goma 
protectora, 
L= 10 metros 
con kit de 
accesorios
(1 un./paq.)

Radiorreceptor 
de dos canales en 
frecuencia 433,92 
MHz. Codifi cación 
Rolling Code/Auto 
Code. Módulo 
empotrable. 
(1 un./paq.)

SUC3

SUSPL

SUC2

SUC4

SUC5

 SUE1

SUC1

 FAST R2 

05 ― Barreras viales > SUPRA MB 24V

24V

Características técnicas

SUPRA MB 24 DL

12

14

13

16

SUPRA MB 24

Longitud máx. mástil (m) 5

Alimentación de red (V) 230V c.a

Alimentación motor (V) 24V c.c.

Potencia (W) 150

Par (Nm) 150

T° de ejercicio (°C Mín/Máx.) - 20 +70

Grado de protección (IP) 44

Intermitencia de trabajo (%) 80

Tiempo de apertura 2-6

NOTA. Las combinaciones indicadas en la tabla son puramente indicativas y representan sólo algunos de los casos más comunes de instalación. 
Para los casos no contemplados en la tabla, contactar con el servicio de asistencia y asesoramiento LIFE.

Parámetros de selección de los muelles de equilibrado.

Soporte móvil para mástil SUB 
(1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 3,2 metros 
(1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah 
(2 un./paq.) 

Soporte fi jo para mástiles SUA y 
SUB (1 un./paq.)

Kit completo para mástil 
ranurado articulado, 
para SUPRA MB* L= 3 metros 
(1 un./paq.)

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 5,2 metros (1 
un./paq.)

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

Brida de soporte para dos 
baterías AGE 12 
(1 un./paq.)

Mástil ranurado L= 4,2 metros (1 
un./paq.)

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

SUD2

SUB3

AGE 12

SUD1SUB3 articulada

SUM3

 AGECH XL

SUB5

 SUM2

SUS1

SUB4

SUM1 

3 m 4 m 5 m

Mástil simple + 
goma protectora SUM1 SUM1 SUM2

Mástil ranurado + 
goma protectora SUM1 SUM2 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + cordón luminoso SUM2 SUM3 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + soporte móvil SUM2 SUM3 SUM3

Mástil ranurado + goma 
protectora + cordón luminoso + 
soporte móvil

SUM2 SUM3 SUM3
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05 ― Barreras viales > SUPRA MB 230V

Elige Supra MB 230V si buscas una 
barrera adecuada para el uso en 
exteriores.

• Dos mástiles disponibles: de 3 y 4 
metros.

• Tapa externa revestida con pinturas 
de poliéster estructuradas para 
exteriores.

Con su estética esencial, Supra MB 230V 
está diseñada para entornos residenciales 
medianos o pequeños. Esta barrera 
representa una solución muy competitiva 
que garantiza una excelente seguridad 
gracias al sistema encoder, que permite un 
uso más seguro.

SUPRA MB 230V Estética esencial, 
seguridad garantizada.

93
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SUPRA MB 230V
Barrera vial automática para mástiles de hasta 4 metros.

Mástil ranurado L= 4,2 metros (1 
un./paq.)

SUB4

Mástil ranurado L= 3,2 
metros (1 un./paq.)

SUB3

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

SUM2

Bandas refl ectantes 
(18 un./paq.)

SUC4

Placa de cimentación con 
grapas 
(1 un./paq.)

SUE1

Goma protectora, L= 10 metros 
con kit de accesorios 
(1 un./paq.)

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

Soporte móvil para mástil SUB 
(1 un./paq.)

Soporte fi jo para mástiles SUA y 
SUB (1 un./paq.)

SUC1

SUM1SUD2SUD1

Barrera vial automática para mástiles de hasta 4 m.

medidas

Código Mástiles Motor Descripción Un. Palé

SUPRA MB 230V Máx. 4 m 230V c.a. Caja de metal pintada en rojo. Motorreductor electromecánico 
irreversible alojado en una caja de acero galvanizado. Modelo 
equipado con encoder, topes electromecánicos y dispositivos de 
bloqueo mecánicos de apertura y cierre, y central de mando 
(RG1R DL 042).

8/12

Código Mástiles Motor Descripción Un. Palé

SETUP SUPRA MB 230V 3MSC 3 msc 230V c.a. *ver Supra MB 230V 8/12

SETUP SUPRA MB 230V 4MSC 4 msc 230V c.a. *ver Supra MB 230V 8/12

05 ― Barreras viales > SUPRA MB 230V

Parámetros de selección de los muelles de equilibrado.

Características técnicas

SUPRA MB 230V

SUPRA MB 230V

Longitud máx. mástil (m) 4

Alimentación de red (V) 230

Alimentación motor (V) 230V c.a

Potencia (W) 150

Par (Nm) 150

T° de ejercicio (°C Mín/Máx.) - 20 +70

Grado de protección (IP) 44

Intermitencia de trabajo (%) 40

Tiempo de apertura 5

NOTA. Las combinaciones indicadas en la tabla son puramente indicativas y representan sólo algunos de los casos más comunes de instalación. 
Para los casos no contemplados en la tabla, contactar con el servicio de asistencia y asesoramiento LIFE.

3 m 4 m

Mástil ranurado + 
goma protectora 

SUM1 SUM2

Mástil ranurado + goma 
protectora + soporte móvil

SUM2 SUM2
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05 ― Barreras viales > SUPRA MB MAX

Elige Supra MB Max si buscas un 
producto sólido y de larga duración.

• Longitud máxima de montaje del 
mástil: 6 metros.

• Tapa externa revestida con pinturas 
de poliéster estructuradas para 
exteriores.

• Muelles para la regulación de la 
carrera de la barra.

• Se pueden utilizar mástiles de sección 
circular.

• Color rojo para garantizar mayor 
visibilidad.

Supra MB MAX es la barrera con mecánica 
reforzada que asegura durabilidad. 
El producto es adecuado para el uso 
industrial y la automatización está dotada 
de sistema encoder, que aumenta la 
seguridad. Por último, el uso del mástil 
de sección circular es una garantía aun en 
condiciones de viento particularmente 
fuerte.

SUPRA MB MAX Solidez 
y durabilidad.

Para uso comercial 
e industrial.
Una barrera diseñada 
para ser fuerte y efi caz.



MAX 6000
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= 24V c.c.

24VSUPRA MB MAX
Barrera vial automática para mástiles de hasta 6 metros.

05 ― Barreras viales > SUPRA MB MAX

Código Mástiles Motor Descripción Un. Palé

SUPRA MAX6 6 m 24V c.c. Caja de metal pintada en rojo. Motorreductor electromecánico 
irreversible alojado en una caja de acero galvanizado. Modelo 
equipado con encoder, topes electromecánicos y dispositivos de 
bloqueo mecánicos de apertura y cierre, y central de mando
(RG1RE 24 DL).

6

Radiorreceptor de dos canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación Rolling Code/Auto 
Code. Módulo empotrable. 
(1 un./paq.)

Placa de cimentación con grapas 
(1 un./paq.)

Muelle de equilibrado 
(1 un./paq.)

FAST R2MAX1SUM3 x MAX

24V

Parámetros de selección de los muelles de equilibrado.

Características técnicas

SUPRA MB MAX

SUPRA MB MAX

Longitud máx. mástil (m) 6

Alimentación de red (V) 230V a.c.

Alimentación motor (V) 24V c.c

Potencia (W) 150

Par (Nm) 150

T° de ejercicio (°C Mín/Máx.) - 20 +70

Grado de protección (IP) 44

Intermitencia de trabajo (%) 80

Tiempo de apertura 5-15

NOTA. Las combinaciones indicadas en la tabla son puramente indicativas y representan sólo algunos de los casos más comunes de instalación. 
Para los casos no contemplados en la tabla, contactar con el servicio de asistencia y asesoramiento LIFE.

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

Brida de soporte para dos 
baterías AGE 12 
(1 un./paq.)

Mástil de sección circular

Soporte fi jo para mástiles SUA 
y SUB 
(1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah 
(2 un./paq.)

Bandas refl ectantes 
(18 un./paq.)

AGECH XLSUS1

BOOM6

SUD1

AGE 12

SUC4

6 m

Mástil simple de sección circular SUM3

medidas
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Life, simplicidad en cada gesto.
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P.104 AC15RM DL
P.106 AC15RM DL

P.108 SETUP AC15RM DL

P.110 VIS 400

P.114 SINUO DOOR

06

06 ― Industriales

Industriales
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06 ― Industriales > ACER INDUSTRIAL

Elige AC15RM DL si buscas un producto 
resistente y durable.

• Dotado de encoder para garantizar 
mayor seguridad.

Este motorreductor es particularmente 
sólido y está provisto de encoder, 
que aumenta la seguridad durante el 
funcionamiento. Al igual que toda la gama 
de correderos ACER, también éste se 
gestiona con la tarjeta Digital Life, más 
sencilla y rápida de programar. Además, 
los topes magnéticos aseguran la máxima 
funcionalidad.

AC15RM DL El motor corredero 
para el mundo industrial.

Solidez y seguridad para 
garantizar funcionalidad 
y durabilidad en cualquier 
contexto.
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Motorreductor electromecánico irreversible para cancelas correderas. 
Montaje exterior.

AC15RM DL

medidas

Motorreductor electromecánico irreversible para cancelas correderas. Montaje exterior.

Código Hoja Motor Descripción Un. Palé

AC15RM DL 1500 kg 230V c.a. Modelo equipado con encoder, fi nal de carrera magnético y 
central de mando (RG1R DL). Regulación electrónica del par motor. 
Engranajes de metal.

36

06 ― Industriales > ACER INDUSTRIAL

– Pág. 116

Características técnicas

AC15RM DL

AC15RM DL

Peso máx. hoja (kg) 1500

Alimentación motor (V) 230V c.a.

Potencia absorbida (W) 400

Empuje (N) 1500

Lubricación (Tipo) Aceite

Termoprotección (°C) 140

T° de ejercicio (°C Mín/Máx.) - 20 +70

Grado de protección (IP) 55

Velocidad (m/min) 8

Intermitencia de trabajo (%) 50

Altura del piñón - h (mm) 95

Placa de señalizaciónCremallera M4, 30x12x1000 
galvanizada y ranurada, con 
tornillos y espaciadores 
(4 metros/paq. o múltiplos de 
paquete)

TLAAC3
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– Pág. 116

– Pág. 116

SETUP AC15RM DL

Setup AC15RM DL 230V completo para la automatización de cancelas corredera.

1 Central 
con receptor 
integrado

RG1R DL

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 138 SUNLED 23VISIO – Pág. 120MAXI 2

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Placa de 
señalización

TL

1 Intermitente 
con antena 
integrada

– Pág. 142– Pág. 120MAXI 2

1 Transmisor
433,92 MHz - 
Rolling Code

1 Central 
con receptor 
integrado

RG1R DL

1 Selector 
de llave para 
exteriores

1 Par de 
fotocélulas para 
exteriores

– Pág. 135 – Pág. 138 SUNLED 23DES VISIO 

2 Transmisores
433,92 MHz - 
Rolling Code

– Pág. 120MAXI 2

1 Central 
con receptor 
integrado

RG1R DL

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC15RM DL EASY 1500 kg AC15RM DL EASY Magnético 36

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC15RM DL 042 1500 kg AC15RM DL 042 Magnético 36

Código Hoja Motorreductores Final de carrera Setup / Palé

SETUP AC15RM DL 1500 kg AC15RM DL Magnético 36

06 ― Industriales > ACER INDUSTRIAL

La innovadora tarjeta DL se programa con un dedo. 
Sencillez, leds de color e instalación rápida 
para dar valor a tu tiempo.

Sencilla 
y veloz.

Tarjeta Digital Life
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06 ― Industriales > VIS 400

Elige Vis si necesitas una automatización 
para ambientes industriales.

• Acción de desbloqueo simplifi cada con 
rearme automático.

• Estructura, cubierta y engranajes 
sólidos.

• Dotado de doble encoder.

Vis es el motor ideal para puertas grandes 
y medianas en un contexto empresarial. 
El sistema de doble encoder garantiza 
la máxima seguridad y precisión en los 
movimientos.

VIS 400 Doble valor 
a los cierres industriales.



= 400V a.c.

113112 - CATÁLOGO GENERAL ES

= 400V c.a.

VIS 400
Motorreductor electromecánico irreversible 
para puertas seccionales y correderas de libro.

06 ― Industriales > VIS 400

* con transmisión de cadena VISCH

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

VIS 400 22/34* m2 400V c.a. Motorreductor irreversible equipado con encoder, topes de apertura y de cierre. Central 
de mando no montada a bordo.

20

* con transmisión de cadena VISCH

NOTA En caso de puertas seccionales superiores a 22 m2 y de hasta 34 m2 es necesario el uso del kit VISCH.

Motorreductor electromecánico irreversible para puertas seccionales y correderas de libro.

medidas

400V

– Pág. 116– Pág. 116– Pág. 116

Central de mando con radio 
integrada 

Placa de señalizaciónCentral de mando con radio 
integrada y teclas

TLGEVISR DL AC 400GEVISR DL 400

Características técnicas

VIS 400

Kit transmisión de cadena 
(1 kit/paq.)

Doble soporte de fi jación
(1 un./paq.)

Soporte de fi jación estándar
(1 un./paq.)

Kit de desbloqueo remoto
H=3 metros 
(1 kit/paq.)

Cabrestante para movimiento 
manual de cadena L=10 metros 
(1 un./paq.)

VISBLKVIS FX2 VISMV

VISCH

VISFX1

VIS 400

Superfi cie máx. puerta (m2) 22/34*

Alimentación motor (V) 400V c.a.

Potencia (W) 500

Par (Nm) 70/100*

Peso (kg) 15

Termoprotección (°C) 140

T°de ejercicio (°C Mín./Máx.) - 20 + 50

Grado de protección (IP) 54

Velocidad (rpm) 20

Intermitencia de trabajo (%) 50

* con transmisión de cadena VISCH
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06 ― Industriales > SINUO DOOR

Elige Sinuo Door para automatizar las 
puertas de libro sin reducir el espacio a 
disposición.

• Disponible para puertas de hasta 1,5 
metros, con alimentación de hasta 
230V.

• Cubierta de aluminio, ligera e 
inalterable.

• Funcionamiento extremadamente 
silencioso.

El motor para todo el mundo industrial, 
ideal para portones de libro. La 
automatización está diseñada para durar 
mucho tiempo y garantizar una alta solidez 
especialmente durante el uso.

SINUO DOOR Sinuo Door 
para abrir cualquier 
portón.

Perfecta síntesis de seguridad 
y solidez. 
La solución ideal para optimizar 
el espacio a disposición.
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Motorreductor electromecánico irreversible de brazo articulado 
para puertas de libro. Montaje exterior.

SINUO DOOR
06 ― Industriales > SINUO DOOR

medidas

Código Hoja Motor Descripción Un. / Palé

SIN DOOR 1,5 m 230V c.a. Motorreductor irreversible (con brazo). Modelo equipado con topes de apertura y cierre. 
Central de mando no montada a bordo.

30

Motorreductor electromecánico irreversible de brazo articulado para puertas de libro.

SINUO DOOR

Límite de uso

Características técnicas

SINUO DOOR

1 Central con receptor integrado

GE UNI RS DL

Longitud máx. hoja (m)

P
es

o
 m

áx
. h

o
ja

 (k
g

)

Central de mando con receptor 
integrado y tope

Desbloqueo interior con cable 
de 6 m 
(1 un./paq.)

Dispositivo de desbloqueo 
desde el exterior con alambre 
metálico  de 6 m 
(1 un./paq.)

Selector de llave con 
mecanismo de desbloqueo 
para alambre metálico  
(1 un./paq.)

DOSASEC XL

GE UNI R

ASEC SIN

NOTA En zonas ventosas o en 
caso de cancelas de formas 
estructurales especiales 
se recomienda reducir los 
límites de uso e instalar una 
electrocerradura.

SIN DOOR

Peso máx. hoja (kg) ver gráfi co 250

Longitud máx. hoja (m) ver gráfi co 1,5

Alimentación motor (V) 230V a.c.

Potencia absorbida (W) 220

Par (Nm) 350

T° de ejercicio (°C Mín./Máx.) -20 +70

Grado de protección (IP) 44

Intermitencia de trabajo (%) 30

Velocidad (rpm) 1,7

Termoprotección (°C) 140

Kit brazo curvo Kit brazo telescópico reforzado Placa de señalización

– Pág. 116
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P.120 GEBOX
P.126 MAXI
P.127 DREAM
P.128 VIP
P.129 VIPR
P.131 FIDO
P.132 STAR
P.133 BRAVO
P.134 ACCESSORI
P.136 EVER

07

07 ― Centrales y sistemas de mando

Centrales de 
mando con 
microprocesador 
y sistemas de 
radiomando
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07 ― Centrales y sistemas de mando > GEBOX

Elige Gebox para tener excelentes 
prestaciones en cualquier condición.

• Contiene centralitas para cancelas de 
230V y 24V.

• Disponible en once versiones, con 
tarjeta Professional o con tarjeta 
Digital Life.

• Estética minimalista adaptable a 
cualquier entorno.

• Resistente a temperaturas de - 20° C a 
+ 70° C.

Calor, frío, viento, lluvia y hielo: la caja de 
la central de mando con microprocesador 
de Life Home Integration Gebox sirve 
de escudo contra cualquier condición. 
Realizado con materiales resistentes, este 
producto está en condiciones de proteger 
las centrales aun en caso de temperaturas 
extremas.

GEBOX

Dotación con central de mando Professional.

Dotación con central de mando DL.

Para condiciones extremas, 
productos extremos.



= 24V c.c.

= UNI
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Batería 12V - 2,10 Ah
(2 un./paq.)

Placa de señalización

TL

GEBOX
La caja de la central de mando con 
microprocesador.

SKANT

= 400V c.a.

07 ― Centrales y sistemas de mando > GEBOX

Radiorreceptor de dos canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación Rolling Code/Auto 
Code. Módulo empotrable. 
(1 un./paq.)

Batería 12V - 2,3 Ah
(2 un./paq.)

Radiorreceptor de dos canales 
en frecuencia 868,35 MHz. 
Codifi cación Rolling Code. 
Módulo empotrable.
(1 un./paq.)

Antena cableada 433.92 MHz y 
cable coaxial.
Brida de fi jación de acero

Cable de conexión para recarga 
de batería para centrales de 
mando (1 un./paq.)

EVER R2 

AGECH / AGECH2 / AGECH XL

FAST R2

AGE 12 SmallAGE 12

Código Hoja Motor Descripción

GE1A 24 1 24V c.c. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con o sin tope. Predisposición para el enchufe 
de radiorreceptores LIFE y circuito de carga de batería integrado.

GE2A 24 1-2 24V c.c. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con encoder a bordo, con o sin tope. 
Predisposición para el enchufe de radiorreceptores LIFE y circuito de carga de batería integrado.

GE UNI 24R DL 2 1-2 24V c.c. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE. Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE integrado.

GE1A 1 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con encoder con o sin tope. Predisposición para el 
enchufe de radiorreceptores LIFE. Regulación eléctrica del par motor.

GE2A 1-2 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con encoder a bordo, con o sin tope. Predisposición 
para el enchufe de radiorreceptores LIFE. Regulación eléctrica del par motor.

GE2R 1-2 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con encoder a bordo, con o sin tope. 
Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE integrado y memoria códigos extraíble. Regulación electrónica del par 
motor.

GE UNI R 1-2 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores con o sin tope. Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE
integrado y memoria códigos extraíble. Regulación electrónica del par motor.

GE UNI R DL 1-2 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores sin tope. Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE
integrado. Regulación electrónica del par motor. Medición amperimétrica de la corriente absorbida.

GE UNI EASY 1 230V c.a. Box IP44 y central para el mando de motorreductores con o sin tope. Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE
integrado. Recomendada para cortinas metálicas/persianas y cortinas.

GEVISR DL 1 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con tope y encoder. Radiorreceptor 433,92 
MHz LIFE integrado. Regulación electrónica del par motor.

GEVISR DL AC 1 230V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con tope y encoder. Radiorreceptor 433,92 
MHz LIFE integrado. Regulación electrónica del par motor.

GEVISR DL 400 1 400V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con tope y encoder. Radiorreceptor 433,92 
MHz LIFE integrado. Regulación electrónica del par motor.

GEVISR DL 400 AC 1 400V c.a. Box IP55 y central para el mando de motorreductores LIFE con tope y encoder. Radiorreceptor 433,92 
MHz LIFE integrado. Regulación electrónica del par motor.

GE UNI EASY 400 1 400V c.a. Box IP44 y central para el mando de motorreductores con tope. Radiorreceptor 433,92 MHz LIFE
integrado. Recomendada para puertas veloces.

230V 24V

GE1A GE VIS R DL GE UNI EASY GE2R GEUNI R GEUNI RS DL GEUNI24 R DL GEUNI24 R DL2
RG1A RGVIS R DL RG1RS DL RG1R DL RG2R RGUNI R RGUNI RS DL RG1RE24 DL RG124 DL RG1R 24DL RGUNI24 R DL RGUNI24 R DL2

OP224 UNI 

OP324 UNI

OP3 Skyline UNI 

OP3 - OP3 L

OP3 UNI - OP3 UNI L 

OP524 UNI 

OP5 - OP5 L

OP5 UNI - OP5 UNI L 

ARMOR AR224P UNI DL 

SIN 3 UNI 

SIN 5 UNI 

ER424 UNI 

ER4 - ER4 B - ER4 L 

ER4 UNI - ER4 UNI L 

AC6M 

AC4R - AC6R - AC8R- AC12R DL 

AC4RM - AC6RM - AC8RM - AC12RM DL

AC15RM DL

AC3RM 24 DL - AC6RM 24DL

SUPRA SU424 DL 

SUPRA MB 24V DL

SUPRA MB 230V DL

SUPRA MAX 24V DL

PR100 DL 

PR120 DL 

PR60 R - PR80 R

PL1 - PL1L 

VIS 

VIS 400

SIN DOOR 

TENAX

Centralita de serie

Centralita compatible

230V 24V

GE1A GE VIS R DL GE UNI EASY GE2R GEUNI R GEUNI RS DL GEUNI24 R DL GEUNI24 R DL2
RG1A RGVIS R DL RG1RS DL RG1R DL RG2R RGUNI R RGUNI RS DL RG1RE24 DL RG124 DL RG1R 24DL RGUNI24 R DL RGUNI24 R DL2

Mando de un motor

Mando de uno o dos motores 

Regulación eléctrica del par

Regulación electrónica del par

Enchufe para radiorreceptores

Radiorreceptor 433,92 MHz integrado

Interfaz WiFi

Detección de obstáculos

Tope de apertura

Tope de cierre

Fotocélulas analógicas

Esquema de uso de las centrales de mando con motores.

Características principales de las centrales de mando.
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Life, simplicidad en cada gesto.
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MAXI
07 ― Centrales y sistemas de mando > MAXI

Mando a distancia 
de bolsillo

Elige Maxi si buscas un mando a distancia 
con una óptima gestión de las teclas.

• Creado con materiales resistentes.
• Funciona en cualquier condición.
• Larga duración: dotado de baterías de 

12V.
• Óptimo alcance.
• Buena transmisión incluso en zonas de 

recepción difícil.
• Largo alcance.

Este mando a distancia para cancelas está 
diseñado para funcionar con la máxima 
seguridad. Tiene una conformación 
especial con teclas a ras que no permiten 
el accionamiento accidental. Además, Maxi 
se distingue por su estética moderna y 
atractiva.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería alcalina 12V.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería alcalina 12V.

MAXI 4MAXI 2

MAXI 2 MAXI 4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 12 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 120-200 m

DREAM
07 ― Centrales y sistemas de mando > DREAM

DREAM 2 DREAM 4

N° canales 3 4

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 3 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 50-100 m

Fiable también en 
contacto con el agua

Elige Dream si buscas un mando a 
distancia duradero.

• Utiliza un protocolo Rolling Code.
• Tres funciones en sólo dos teclas: 

pulsando las dos teclas se puede 
programar el tercer canal.

• Diseño innovador.
• Batería de 3V.
• Largo alcance.

Resistente y al mismo tiempo fl exible, 
Dream se caracteriza por un nuevo 
diseño: tiene teclas de un material suave 
integradas en el plástico duro del mando 
a distancia. No presenta fi suras, por lo 
que el agua no puede entrar y el mando a 
distancia dura más. 

Radiotransmisor de 3 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería de litio 3V.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería de litio 3V.

DREAM 4DREAM 2
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VIP
07 ― Centrales y sistemas de mando > VIP

VIP2 VIP4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 6 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 50-100 m

Vip: accesible, 
pero sólo para ti

Elige Vip si necesitas un mando a 
distancia difícil de duplicar y fácil de 
utilizar.

• Realizado con materiales resistentes.
• Perfectamente funcional en cualquier 

condición.
• Dotado de baterías de 6V.
• Caracterizado por un buen alcance.

Vip asocia la sencillez de uso a la 
seguridad. No necesita un programador 
portátil para ser gestionado, pero es más 
seguro que otros transmisores porque está 
dotado de codifi cación Rolling Code. 

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

VIP4VIP2

VIPR

VIP4RVIP2R

VIP2R VIP4R

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 6 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 50-100 m

Más mandos a distancia, 
más seguridad

Elige Vipr si tienes que programar un 
gran número de mandos a distancia.

• Realizado con materiales resistentes 
y de calidad, adecuados para el uso 
frecuente.

• Fácil de utilizar.
• Dotado de baterías de 6V.

Vipr es el mando a distancia perfecto para 
los grandes números, ideal para programar 
cientos de transmisores. Los grandes 
números no son un problema en cuanto a 
seguridad, ya que Vipr utiliza el sistema de 
codifi cación Rolling Code, que se puede 
gestionar con el auxilio del programador 
portátil Omnis.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

07 ― Centrales y sistemas de mando > VIPR
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07 ― Centrales y sistemas de mando

Un mundo de colores 
para abrir tu cancela.

FIDO
07 ― Centrales y sistemas de mando > FIDO

FIDO2 FIDO4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 12 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 150-200 m

La confi anza 
en la palma de una mano

Elige Fido para sentirte aún más seguro.

• Realizado con materiales resistentes.
• Perfectamente funcional en cualquier 

condición.
• Dotado de baterías de 12V, de larga 

duración.
• Caracterizado por un óptimo alcance.
• Transmite incluso en zonas de 

recepción difícil.

Fido es uno de los mandos a distancia Life 
Home Integration más seguros, porque su 
duplicación se efectúa con el auxilio de la 
central. Está dotado de Rolling Code, una 
codifi cación especial que lo hace difícil de 
duplicar.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería alcalina 12V.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Codifi cación LIFE Rolling Code. 
Batería alcalina 12V.

FIDO4FIDO2
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STAR
07 ― Centrales y sistemas de mando > STAR

STAR4STAR2

STAR2 STAR4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Auto Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 32 Bits

Alimentación 6 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 50-100 m

Es muy fácil 
elegir Star.

Elige Star si necesitas la máxima 
facilidad de uso.

• Realizado con materiales resistentes.
• Perfectamente funcional en cualquier 

condición.
• Dotado de baterías de 6V.
• Caracterizado por un buen alcance.

Un mando a distancia que se caracteriza 
por su sencillez. La programación es muy 
fácil: el código se copia de un dispositivo al 
otro en pocos instantes.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Auto Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Auto Code. 
Dos baterías de litio 3V CR2032.

BRAVO
07 ― Centrales y sistemas de mando > BRAVO

BRAVO2 BRAVO4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Auto Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 32 Bits

Alimentación 12 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 150-200 m

Menor tiempo de programación, 
mayor duración de la batería

Elige Bravo si quieres reducir los 
tiempos de programación y aumentar la 
vida del mando a distancia.

• Realizado con materiales resistentes.
• Perfectamente funcional en cualquier 

condición.
• Dotado de baterías de 12V.
• Caracterizado por un buen alcance.

Bravo se programa en un instante: el 
código se transmite de un mando a 
distancia al otro en pocos segundos. 
Además, funciona mucho tiempo: la batería 
de 12V garantiza una duración superior.

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Auto-Code.
Batería alcalina 12V.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz.
Codifi cación LIFE Auto-Code.
Batería alcalina 12V.

BRAVO4BRAVO2
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ACCESORIOS y MANDOS A DISTANCIA

Soporte del mando a 
distancia Maxi

SOPORTE MAXI

Soporte del mando a distancia 
Dream

SOPORTE DREAM

07 ― Centrales y sistemas de mando > ACCESORIOS

Radiorreceptor de 2 canales 
en frecuencia 433,92 MHz. 
Memoria integrada de 1000 
códigos. Módulo empotrable. 
Codifi cación LIFE Rolling Code 
y Auto Code. 

FAST R2

Radiorreceptor de 2 canales 
y memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 2 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

FAST R2E

Radiorreceptor de 4 canales 
y memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 4 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

FAST R4E

Radiorreceptor de 1 canal y 
memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 1 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

FAST R1E

Antena cableada 433.92 MHz y 
cable coaxial.
Brida de fi jación de acero

SKANT

Radiorreceptor de 1 canal 
y memoria integrada de 30 
códigos. Salida con 1 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

SUN R1E

Life, 
simplicidad en cada gesto.
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EVER
07 ― Centrales y sistemas de mando > EVER

EVER2 EVER4

N° canales 2 4

Tipo de codifi cación Auto Code

Frecuencia portante 868,35 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 6 V

Temperatura máx.  55 °C

Alcance con receptores LIFE 50-100 m

Elige Ever si quieres un mando a 
distancia que funcione en zonas 
problemáticas.

• Realizado con materiales resistentes.
• Perfectamente funcional en cualquier 
condición.
• Dotado de baterías de 6V que garantizan 
 una mayor duración.

Ever se distingue por la mayor frecuencia 
portante, que lo hace adecuado para 
todas la situaciones caracterizadas por 
problemas de transmisión. Por eso resulta 
indispensable, por ejemplo, en las áreas 
militares. Además, la batería dura mucho y 
es aún más seguro gracias a la codifi cación 
Rolling Code.

Radiorreceptor de 4 canales 
frecuencia 868,35 MHz y 
memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 4 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

Radiorreceptor de 2 canales 
frecuencia 868,35 MHz y 
memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 2 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

EVER R4EEVER R2E

Radiotransmisor de 4 canales 
en frecuencia 868,35 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code.
Dos baterías de litio 3V CR2032.

Radiorreceptor de 1 canal 
frecuencia 868,35 MHz y 
memoria integrada de 750 
códigos. Salida con 1 relé 
NO de cuatro modos de 
funcionamiento: monoestable, 
biestable, temporización 30 s, 
temporización 180 s. Entrada 
antena y alimentación 
12-24V c.a./c.c.

Radiotransmisor de 2 canales 
en frecuencia 868,35 MHz.
Codifi cación LIFE Rolling Code.
Dos baterías de litio 3V CR2032.

Radiorreceptor de 2 canales 
en frecuencia 868,35 MHz. 
Memoria integrada de 1000 
códigos. Módulo empotrable. 
Codifi cación LIFE Rolling Code 
y Auto Code.

Antena cableada 868.35 MHz y 
cable coaxial.
Brida de fi jación de acero.

EVER4

EVER R1E

EVER2

EVER R2

SKANT 868

Menos problemas, 
más seguridad.

No más problemas de 
transmisión.
Mayor frecuencia para 
funcionar en cualquier lugar.
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P.140 WI - TOK
P.141 DES - DESE
P.142 DIXES
P.144 VISIO - VIRE
P.145 REX

08

Fotocélulas 
y selectores 
con soportes 
de columnas

08 ― Fotocélulas y selectores
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WI - TOK
Selector digital

TOK

N° canales 1

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 3 V

Temperatura máx. - 10 + 60 °C

Alcance con receptores LIFE 20 - 50 m

Wi

N° canales 16

Tipo de codifi cación Rolling Code

Frecuencia portante 433,92 MHz

Potencia irradiada 1 mW

Codifi cación 64 Bits

Alimentación 6 V

Temperatura máx. - 10 + 60 °C

Alcance con receptores LIFE 20 - 50 m

Botón de pared 
más avanzado

La práctica solución 
inalámbrica

se efectúa directamente en la parte radio 
de la centralita. Elige Tok para tener un 
selector de pared muy discreto.

Elige Wi si necesitas un selector de 
teclado en un lugar donde no hay 
corriente eléctrica.

• Realizado con material antichoque.
• Fácil de programar.
• Posibilidad de introducir 16 códigos.
• Retroiluminación y bajo consumo 
energético.

Botón de pared vía radio de rápida 
instalación. No se necesitan conexiones 
por cable, la instalación es más fácil y el 
efecto estético es mejor. La memorización 

El selector de teclado digital Wi es 
inalámbrico: esto signifi ca que se puede 
instalar en cualquier lado. Como es 
inalámbrico, resulta ideal en ambientes 
sin alimentación eléctrica, porque la 
instalación no requiere un sistema 
eléctrico ni una conexión.

Botón de pared vía radio.

Selector de teclado vía radio.
Llave digital: Rolling Code.
Aplicación para exteriores.

TOK

WI

08 ― Fotocélulas y selectores > WI - TOK

Selector de llave

DES - DESE

DINE

ALEP

DESE

ALED

DES

AREC

DIN

AREF / ARES

DES DESE

Cilindro cerradura Universal Europeo

N° posiciones 2 ± 90° 2 ± 90°

Grado de protección IP54 IP54

Tipo de contactos Nc + No Nc + No

Capacidad máx. contactos < 2A < 2A

Temperatura mín./máx. - 20 + 55 °C - 20 + 55 °C

Medidas (mm) 65x80x40 65x80x40

Seguridad 
llaves en mano

mayor resistencia a eventuales ataques, 
reduciendo la vulnerabilidad de este 
selector de llave (y de todo el sistema de 
automatización).

Elige Des o Dese si buscas un selector de 
llave más seguro.

El selector de llave ha sido creado 
para accionar directamente puertas, 
cancelas y todos los elementos que 
normalmente pueden ser activados por 
la automatización Life Home Integration. 
Está disponible con cerradura de cilindro 
universal (Des) y con cerradura de cilindro 
europeo (Dese). Ésta última garantiza una 

Selector de llave.
Cilindro europeo.
Cubierta de aluminio. 
Aplicación empotrable.

Interfaz de fi jación para 
fotocélulas, selectores y teclados 
digitales en presencia de otras 
predisposiciones de pared 
(4 un./paq.)

Selector de llave.
Cilindro europeo.
Aplicación para exteriores. 
Cubierta de aluminio. 

Luz led para selectores de llave 
(5 un./paq.)

Selector de llave.
Cilindro normal.
Aplicación para exteriores. 
Cubierta de aluminio. 

Contenedor empotrable 
para fotocélulas, selectores y 
teclados digitales 
(10 un./paq.)

Selector de llave.
Cilindro normal.
Cubierta de aluminio.
Aplicación empotrable.

Brida de soporte para 
fotocélulas, selectores y 
teclados digitales (AREF) en 
voladizo o para columna (ARES).
(4 un./paq.)

08 ― Fotocélulas y selectores > DES - DESE
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Selector digital

DIXES

DIXES / DIXIN DIX

Descripción Selector Descodifi cador

Alimentación 12-20V 12-20V

Absorción máx. 50 mA 50 mA

Grado de protección IP54 IP30

N° tipo contactos - 4xNo

Capacidad máx. contactos - 50x50 mA

Temperatura mín./máx. - 20 + 55 °C - 20 + 55 °C

Medidas (mm) 65x83x41 77x59x24

A este selector está asociado el 
decodifi cador Dix.

Elige Dixes si quieres contar con la 
seguridad de un selector digital.

Dixes aumenta la protección de los 
sistemas de automatización. El selector 
digital está dotado de un teclado 
ergonómico retroiluminado que permite 
introducir el código de seguridad, activado 
con la codifi cación especial Rolling Code.

Selector de teclado.
Llave digital Rolling Code. 
Aplicación empotrable.
Cubierta y teclas de aluminio.
Para combinar con el 
decodifi cador DIX.

Interfaz de fi jación para 
fotocélulas, selectores y teclados 
digitales en presencia de otras 
predisposiciones de pared 
(4 un./paq.)

Selector de teclado.
Llave digital Rolling Code.
Aplicación para exteriores.
Cubierta y teclas de aluminio.
Para combinar con el 
decodifi cador DIX.

Brida de soporte para 
fotocélulas, selectores y 
teclados digitales (AREF) en 
voladizo o para columna (ARES).
(4 un./paq.)

Contenedor empotrable 
para fotocélulas, selectores y 
teclados digitales
(10 un./paq.)

Decodifi cador para selector 
de teclado con memoria 
integrado de 750 códigos.
Salida con bornera con 
4 relés con 4 modos de 
funcionamiento.

DIXIN

ALEP

DIXES

AREF / ARES 

ARECDIX

08 ― Fotocélulas y selectores > DIXES

Protegido, 
en todo momento.

Funcionalidad, estética y 
ergonomía para la protección de 
tus sistemas de automatización.
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AREF / ARES 

Brida de soporte para 
fotocélulas, selectores y 
teclados digitales (AREF) en 
voladizo o para columna (ARES). 
(4 un./paq.)

VISIO - VIRE
Fotocélulas sincronizadas

ALEP

VISIO VIRE

AREC

VISIO / VIRE

Alcance 20 m

Alimentación 12/24V

Absorción Tx/Rx 25/35 mA 

Grado de protección  IP54 

Tipo de contactos Rx Nc + No

Capacidad máx. contactos Rx 1A/24V c.c.

Temperatura mín./máx. - 20 + 55 °C

Medidas (mm) 64x78x26 / 76x40x22

La seguridad que tutela 
y protege

Ambas fotocélulas se sincronizan con relé 
y se diferencian por tipo de aplicación, aun 
siendo ambas fáciles de instalar.

Elige Visio o Vire si quieres completar y 
proteger el sistema de automatización.

Las fotocélulas Visio y Vire aumentan la 
seguridad detectando la presencia de 
cualquier obstáculo durante el movimiento 
de puertas, cancelas, cortinas metálicas y 
barreras.

Interfaz de fi jación para 
fotocélulas, selectores y teclados 
digitales en presencia de otras 
predisposiciones de pared 
(4 un./paq.) 

Par de fotocélulas 
sincronizadas para exteriores 
(1 par/paq.) 

Par de fotocélulas 
sincronizadas para aplicar 
a columnas LIFE serie REX. 
Orientables ±15°.
(1 par/paq.)

Contenedor empotrable 
para fotocélulas, selectores y 
teclados digitales 
(10 un./paq.)

08 ― Fotocélulas y selectores > VISIO - VIRE

REX
Columnas para fotocélulas y selectores

AREP

RE110

ARES

RE100F

RE50F

RE100

RE50

Protección de la instalación 
y de los usuarios

Elige las columnas Rex para contar con 
una protección más.

Las columnas Rex han sido diseñadas 
para servir de soporte a fotocélulas y 
selectores. Disponibles en diferentes 
medidas: las de doble altura permiten 
instalar una segunda fotocélula, útil en 
caso de tránsito de vehículos pesados. 

Placas de cimentación para las 
columnas serie REX 
(4 un./paq.)

Columna de aluminio H=1,1m. 
Predispuestas para la fi jación 
de soportes ARES, para la 
aplicación de selectores DES, 
DESE, DIXES. 
(1 un./paq.)

Soportes para la aplicación de 
un selector DES, DESE, Wi o 
DIXES a la columna RE110 
(4 un./paq.)

Par de columnas de aluminio 
H=1m. Incluidos dos pares de 
fotocélulas VIRE.

Par de columnas de aluminio 
H=0,5m. Incluido 1 par de 
fotocélulas VIRE.

Columna de aluminio H=1m. 
Sin fotocélulas. 
(1 un./paq.)

Columna de aluminio. 
Sin fotocélulas. H=0,5m. 
(1 un./paq.)

08 ― Fotocélulas y selectores > REX
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P.148 SUNLED
P.149 SPLENDOR - FULGOR

09

09 ― Sistemas de señalización e iluminación

Sistemas 
de señalización 
e iluminación



NEW
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SUNLED
Sistema de señalización luminosa con LED

Dispositivo de señalización 
luminosa para la conexión a 
cuadros de maniobras LIFE con 
antena integrada. 24V.

Dispositivo de señalización 
luminosa para la conexión a 
cuadros de maniobras LIFE con 
antena integrada. 230V.

SUNLED 24SUNLED 23

El intermitente 
que da seguridad

Elige Sunled si quieres activar la 
señalización luminosa con LED cuando el 
automatismo está en funcionamiento.

Los sistemas de señalización luminosa con 
LED de Life Home Integration completan el 
sistema de automatización contribuyendo 
a aumentar la visibilidad y la seguridad.

09 ― Sistemas de señalización e iluminación > SUNLED

FULGORSPLENDOR
Sistemas de señalización e iluminación

FUL6

Columna de soporte para 
dispositivos FULGOR y 
SPLENDOR (no incluidos). 
Aluminio pintado H=0,6m.

FUL15FUL10

Columna de soporte para 
dispositivos FULGOR y 
SPLENDOR (no incluidos). 
Aluminio pintado H=1,5m.

Columna de soporte para 
dispositivos FULGOR y 
SPLENDOR (no incluidos). 
Aluminio pintado H=1m.

Soporte para fi jación saliente 
para luz intermitente de la 
serie SPL  
(4 un./paq.)

Antena cableada 433.92 MHz y 
cable coaxial.
Brida de fi jación de acero

ASPSKANX

Luz 
que guía
La iluminación para exteriores se 
caracteriza por una sólida estructura 
realizada con materiales resistentes, 
como nailon cargado con fi bras de vidrio 
y plexiglás muy grueso. El resultado es un 
sistema de iluminación aún más resistente.
Elige Fulgor si quieres iluminar los 
espacios exteriores de tu casa.

El intermitente 
que da seguridad
Los sistemas de señalización luminosa Life 
Home Integration completan el sistema de 
automatización contribuyendo a aumentar 
la seguridad.
Elige Splendor si quieres activar 
la señalización luminosa cuando el 
automatismo está en funcionamiento.

Dispositivo de señalización 
luminosa (25W) para la 
conexión a cuadros de 
maniobras LIFE. 24V.

Dispositivo de señalización 
luminosa (25W) para la 
conexión a cuadros de 
maniobras LIFE. 230V.

SPL24 VIPSPL VIP

09 ― Sistemas de señalización e iluminación > SPLENDOR - FULGOR

SPLX VIP SPL24X VIP

Dispositivo de señalización 
luminosa (25W) provisto 
de circuito electrónico de 
intermitencia. 230V.

Dispositivo de señalización 
luminosa (25W) provisto 
de circuito electrónico de 
intermitencia. 24V.

FULGOR

Lámpara con bombilla de bajo 
consumo 230V c.a. (8W)

Placa de cimentación para 
columna serie FUL con grapas 
de fi jación 
(4 un./paq.)

FULBA
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Life, simplicidad en cada gesto.



153152 - CATÁLOGO GENERAL ES

Seguridad 
de movimiento

Por sus características constructivas, 
fruto de la evolución natural del producto, 
resulta fácil de instalar y extremadamente 
fi able:

• Extremos sensibles a los choques.
• Versión con conexión vía cable.
• Versión con contacto NC.
• Versión con contacto 8,2KΩ

(integrado con BSMC)

El borde sensible BSMX es un dispositivo 
auxiliar de seguridad realizado para los 
riesgos mecánicos debidos al movimiento 
de cancelas y portones seccionales 
automatizados: Impacto, aplastamiento, 
arrastre, cizallado, corte, enganche.
Conjuntamente con el dispositivo BSMC y 
la función de TEST de la central de mando, 
el dispositivo BSMX es conforme a la 
Norma EN12978.

ACCESORIOS
Accesorios adicionales para completar 
tu sistema de automatización

Borde sensible de seguridad 
con contacto resistivo 8,2KΩ, 
conforme a UNI EN 12978, 
montado sobre un perfi l de 
aluminio. L=200 cm.

Borde sensible de seguridad 
con contacto resistivo 8,2KΩ, 
conforme a UNI EN 12978, 
montado sobre un perfi l de 
aluminio. L=170 cm.

Borde sensible de seguridad 
con contacto resistivo 8,2KΩ, 
conforme a UNI EN 12978, 
montado sobre un perfi l de 
aluminio. L=250 cm.

BSMX17 BSMX25BSMX20

Borde sensible de seguridad 
con contacto resistivo 8,2KΩ, 
conforme a UNI EN 12978, 
montado sobre un perfi l de 
aluminio. L = 150 cm.

BSMX15

Borde sensible de seguridad de 
contacto mecánico, montado 
sobre perfi l de aluminio.
L=170 cm.

Borde sensible de seguridad de 
contacto mecánico, montado 
sobre perfi l de aluminio.
L=250 cm.

Borde sensible de seguridad de 
contacto mecánico, montado 
sobre perfi l de aluminio.
L=200 cm.

BSM17 BSM25BSM20

Borde sensible de seguridad de 
contacto mecánico, montado 
sobre perfi l de aluminio.
L=150 cm.

BSM15

Accesorios adicionales

1 o 2 paneles solares y regulador Life.
Dimensiones: 390x660x25 mm

Paneles solares + regulador 

El kit alimentado con energía solar, 
que funciona en cualquier lugar

Los kits pueden estar compuestos por 
1 o 2 paneles solares en función de la 
capacidad de carga deseada y, en su 
caso, por un kit de baterías tampón con 
el amperaje adecuado para la aplicación 
deseada.

Dependiendo del kit solar elegido, se 
recomiendan estos tipos de bateríase

• Batería de 12 V - 2,10 Ah
• Batería de 12 V - 18 Ah

Puede instalarse en cualquier lugar
sin necesidad de cableado ni trabajos de 
excavación, incluso en lugares remotos o 
de difícil acceso a la red eléctrica.
Más ahorro y respeto por el medio 
ambiente gracias a la energía solar 
gratuita y limpia: una elección inteligente y 
ecológica que se amortiza en poco tiempo.
Bajo consumo y sin apagones:  la larga 
vida de la reserva de energía, combinada 
con el bajo consumo de los automatismos, 
garantiza el funcionamiento incluso 
durante periodos prolongados de 
nubosidad.

SOLAR KIT

MERCHANDISING

Accesorios adicionales para completar 
tu sistema de automatización

CATÁLOGO 
AUTOMATIZACIONES BLOC NOTAS A4 BLOC NOTAS A5

CHALECO CARPETA PORTA NOTASBOLÍGRAFOS CAMISETA

PRL SM1 SEMÁFORO

Sistema de radiotransmisión 
de la señal para perfi les de 
seguridad

Sensor magnético monocanal 
para detectar masas metálicas

Semáforo controlable mediante 
la centralita electrónica de 
mando. Alimentación a 24V.

BSMC2 / BSMC4

Tarjeta de 2 o 4 canales de 
conversión de señal con 
contacto resistivo 8,2KΩ

BSMC2 / BSMC4 SM1PRL

100% GREEN
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Dónde 
estamos

MESTRE
VENECIA

PADUA

Aeropuerto
de Venecia

Aeropuerto
de Treviso

Via Pertini, 3/5 31014
Colle Umberto (TV) - Italia

T. +39 0438 388592
F. +39 0438 388593

www.homelife.it
info@homelife.it

G.P.S.
+45° 55’ 57.44”
+12° 22’ 3.70”

PORDENONE

UDINE

VERONA

MANTUA

MÓDENA

BOLONIA

RÍMINI

RAVENNA

FERRARA

ROVIGO

VICENZA

TREVISO

BELLUNO

TRENTO

Contactos
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